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ZAÂ KON

ze dne 4. brÏezna 1998,

kteryÂm se zrusÏuje zaÂkon cÏ. 74/1958 Sb., o trvaleÂm usõÂdlenõÂ kocÏujõÂcõÂch osob,

ve zneÏnõÂ zaÂkona cÏ. 175/1990 Sb.

Parlament se usnesl na tomto zaÂkoneÏ CÏ eskeÂ repu-
bliky:

CÏ l. I

ZaÂkon cÏ. 74/1958 Sb., o trvaleÂm usõÂdlenõÂ kocÏu-

jõÂcõÂch osob, ve zneÏnõÂ zaÂkona cÏ. 175/1990 Sb., se zrusÏu-
je.

CÏ l. II

Tento zaÂkon nabyÂvaÂ uÂcÏinnosti dnem vyhlaÂsÏenõÂ.

Zeman v. r.

Havel v. r.

TosÏovskyÂ v. r.
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ZAÂ KON

ze dne 4. brÏezna 1998

o poplatcõÂch za vypousÏteÏnõÂ odpadnõÂch vod do vod povrchovyÂch

Parlament se usnesl na tomto zaÂkoneÏ CÏ eskeÂ repu-
bliky:

§ 1

Poplatky za vypousÏteÏnõÂ odpadnõÂch vod

(1) PraÂvnickaÂ nebo fyzickaÂ osoba, kteraÂ vypousÏtõÂ
odpadnõÂ vody1) do vod povrchovyÂch (daÂle jen ¹zne-
cÏisÏt'ovatelª), je za podmõÂnek stanovenyÂch v tomto zaÂ-
koneÏ povinna platit poplatek za znecÏisÏteÏnõÂ vypousÏteÏ-
nyÂch odpadnõÂch vod a poplatek z objemu vypousÏteÏ-
nyÂch odpadnõÂch vod (daÂle jen ¹poplatkyª).

(2) PlacenõÂ poplatkuÊ nenahrazuje povolenõÂ k vy-
pousÏteÏnõÂ odpadnõÂch vod.2)

§ 2

Poplatek za znecÏisÏteÏnõÂ vypousÏteÏnyÂch odpadnõÂch vod

(1) Poplatek za znecÏisÏteÏnõÂ vypousÏteÏnyÂch odpad-
nõÂch vod je znecÏisÏt'ovatel povinen platit, jestlizÏe jõÂm
vypousÏteÏneÂ odpadnõÂ vody obsahujõÂ znecÏisÏt'ujõÂcõÂ laÂtky
uvedeneÂ v prÏõÂloze cÏ. 1 (daÂle jen ¹ukazatele znecÏisÏteÏnõÂª)
a prÏekrocÏõÂ v prÏõÂslusÏneÂm ukazateli znecÏisÏteÏnõÂ zaÂrovenÏ
hmotnostnõÂ a koncentracÏnõÂ limit zpoplatneÏnõÂ. Hmot-
nostnõÂ a koncentracÏnõÂ limity zpoplatneÏnõÂ a sazby po-
platku cÏleneÏneÂ podle jednotlivyÂch ukazateluÊ znecÏisÏteÏnõÂ
jsou uvedeny v prÏõÂloze cÏ. 2.

(2) Poplatek za znecÏisÏteÏnõÂ vypousÏteÏnyÂch odpad-
nõÂch vod se rovnaÂ soucÏtu dõÂlcÏõÂch cÏaÂstek vypocÏtenyÂch
podle jednotlivyÂch ukazateluÊ znecÏisÏteÏnõÂ jako naÂsobek
sazby poplatku a celkoveÂho mnozÏstvõÂ znecÏisÏteÏnõÂ za ka-
lendaÂrÏnõÂ rok. CelkoveÂ mnozÏstvõÂ znecÏisÏteÏnõÂ se zjistõÂ vy-
naÂsobenõÂm pruÊ meÏrneÂ rocÏnõÂ koncentrace znecÏisÏteÏnõÂ
u prÏõÂslusÏneÂho ukazatele znecÏisÏteÏnõÂ rocÏnõÂm objemem
vypousÏteÏnyÂch odpadnõÂch vod.

(3) Sazba pro zpoplatneÏnõÂ u ukazatele znecÏisÏteÏnõÂ
¹organickeÂ laÂtky charakterizovaneÂ chemickou spotrÏe-
bou kyslõÂkuª se pouzÏije podle odpovõÂdajõÂcõÂho druhu
odpadnõÂch vod. Sazba pro zpoplatneÏnõÂ u ukazatele zne-
cÏisÏteÏnõÂ ¹amoniakaÂlnõÂ dusõÂkª se pouzÏije do roku 2000
vcÏetneÏ a od roku 2001 se pouzÏije sazba u ukazatele
znecÏisÏteÏnõÂ ¹celkovyÂ anorganickyÂ dusõÂkª. Poplatky za
vypousÏteÏneÂ znecÏisÏteÏnõÂ v ukazateli adsorbovatelneÂ orga-
nickeÂ halogeny (AOX) se platõÂ od 1. ledna 2001.

(4) ZnecÏisÏt'ovatel muÊ zÏe pro uÂcÏely vyÂpocÏtu po-
platku odecÏõÂst mnozÏstvõÂ znecÏisÏteÏnõÂ obsazÏeneÂ v jõÂm ode-
braneÂ3) vodeÏ od zjisÏteÏneÂho celkoveÂho mnozÏstvõÂ zne-
cÏisÏteÏnõÂ ve vypousÏteÏnyÂch odpadnõÂch vodaÂch. OdecÏteneÂ
mnozÏstvõÂ znecÏisÏteÏnõÂ odebraneÂ vody dolozÏõÂ uÂdaji o kon-
centracõÂch znecÏisÏteÏnõÂ v odebraneÂ vodeÏ podle prÏõÂslusÏ-
nyÂch ukazateluÊ znecÏisÏteÏnõÂ a uÂdajem o jejõÂm odebraneÂm
mnozÏstvõÂ v roce, za kteryÂ je poplatek vypocÏõÂtaÂvaÂn.

§ 3

Poplatek z objemu vypousÏteÏnyÂch odpadnõÂch vod

(1) Poplatek z objemu vypousÏteÏnyÂch odpadnõÂch
vod do vod povrchovyÂch je znecÏisÏt'ovatel povinen pla-
tit, jestlizÏe objem jõÂm vypousÏteÏnyÂch odpadnõÂch vod
prÏekrocÏõÂ za kalendaÂrÏnõÂ rok 30 000 m3 a soucÏasneÏ mu
vznikla za tyÂzÏ kalendaÂrÏnõÂ rok povinnost platit poplatek
za jejich znecÏisÏteÏnõÂ podle § 2.

(2) Poplatek z objemu vypousÏteÏnyÂch odpadnõÂch
vod se vypocÏte vynaÂsobenõÂm celkoveÂho objemu vy-
pousÏteÏnyÂch odpadnõÂch vod sazbou 0,1 KcÏ za 1 m3.

§ 4

SledovaÂnõÂ, meÏrÏenõÂ a evidence
znecÏisÏteÏnõÂ odpadnõÂch vod

(1) Pro uÂcÏel stanovenõÂ vyÂsÏe poplatkuÊ je znecÏisÏt'o-
vatel, ktereÂmu vznikla poplatkovaÂ povinnost podle to-
hoto zaÂkona, povinen u kazÏdeÂho zdroje a vyÂpusteÏ sle-
dovat koncentraci znecÏisÏteÏnõÂ ve vypousÏteÏnyÂch odpad-
nõÂch vodaÂch v prÏõÂslusÏnyÂch ukazatelõÂch, meÏrÏit objem
vypousÏteÏnyÂch odpadnõÂch vod a veÂst o tomto sledovaÂnõÂ
a meÏrÏenõÂ provoznõÂ evidenci podle jednotlivyÂch ukaza-
teluÊ znecÏisÏteÏnõÂ. ZnecÏisÏt'ovatel odpovõÂdaÂ za spraÂvnost
zjisÏteÏnõÂ zdrojuÊ znecÏisÏt'ovaÂnõÂ vypousÏteÏnyÂch odpadnõÂch
vod, stanovenõÂ koncentrace znecÏisÏteÏnõÂ podle prÏõÂslusÏ-
nyÂch ukazateluÊ znecÏisÏteÏnõÂ, meÏrÏenõÂ objemu vypousÏteÏ-
nyÂch odpadnõÂch vod a vedenõÂ provoznõÂ evidence. VesÏ-
kereÂ podklady k vedenõÂ provoznõÂ evidence je znecÏisÏt'o-
vatel povinen uchovaÂvat po dobu peÏti let.

(2) VypousÏtõÂ-li znecÏisÏt'ovatel odpadnõÂ vody v jedneÂ
lokaliteÏ võÂce vyÂpustmi, pro uÂcÏely vyÂpocÏtu poplatkuÊ se
do mnozÏstvõÂ znecÏisÏteÏnõÂ a objemu vypousÏteÏnyÂch odpad-
nõÂch vod zapocÏõÂtaÂvajõÂ vypousÏteÏneÂ odpadnõÂ vody ze
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vsÏech vyÂpustõÂ. VõÂce vyÂpustmi v jedneÂ lokaliteÏ se rozumõÂ
naprÏ. jednotliveÂ vyÂpusteÏ z verÏejneÂ kanalizace v raÂmci
jedneÂ obce, jednotliveÂ vyÂpusteÏ z areaÂlu pruÊ mysloveÂ vyÂ-
roby. Pokud jsou z võÂce vyÂpustõÂ v jedneÂ lokaliteÏ vy-
pousÏteÏny cÏisÏteÏneÂ i necÏisÏteÏneÂ odpadnõÂ vody, pro uÂcÏely
vyÂpocÏtu poplatkuÊ se jejich mnozÏstvõÂ znecÏisÏteÏnõÂ i objem
zjisÏt'uje samostatneÏ pro cÏisÏteÏneÂ a samostatneÏ pro ne-
cÏisÏteÏneÂ odpadnõÂ vody. CÏ isÏteÏneÂ odpadnõÂ vody jsou vody
vycÏisÏteÏneÂ naprÏ. v mechanicko-biologickeÂ nebo mecha-
nicko-chemickeÂ cÏistõÂrneÏ odpadnõÂch vod. V pochybnos-
tech o tom, zda jde o cÏisÏteÏneÂ odpadnõÂ vody, cÏi nikoliv,
rozhodne CÏ eskaÂ inspekce zÏivotnõÂho prostrÏedõÂ (daÂle jen
¹Inspekceª).

(3) BlizÏsÏõÂ vymezenõÂ zdroje znecÏisÏt'ovaÂnõÂ, postup
pro urcÏovaÂnõÂ znecÏisÏteÏnõÂ obsazÏeneÂho v odpadnõÂch vo-
daÂch, zjisÏt'ovaÂnõÂ pruÊ meÏrneÂ koncentrace znecÏisÏteÏnõÂ a rocÏ-
nõÂho objemu vypousÏteÏnyÂch odpadnõÂch vod, provaÂdeÏnõÂ
odecÏtuÊ mnozÏstvõÂ znecÏisÏteÏnõÂ podle § 2 odst. 4, provaÂ-
deÏnõÂ meÏrÏenõÂ objemu vypousÏteÏnyÂch odpadnõÂch vod a naÂ-
lezÏitosti provoznõÂ evidence stanovõÂ Ministerstvo zÏivot-
nõÂho prostrÏedõÂ (daÂle jen ¹ministerstvoª) vyhlaÂsÏkou.

§ 5

Rozbory a kontrola znecÏisÏteÏnõÂ odpadnõÂch vod

(1) Rozbory ke zjisÏteÏnõÂ koncentrace znecÏisÏt'ujõÂ-
cõÂch laÂtek v odpadnõÂch vodaÂch pro uÂcÏely tohoto zaÂkona
mohou provaÂdeÏt jen odborneÏ zpuÊ sobileÂ praÂvnickeÂ oso-
by nebo fyzickeÂ osoby opraÂvneÏneÂ k podnikaÂnõÂ (daÂle
jen ¹opraÂvneÏnaÂ laboratorÏª). Pro uÂcÏely kontroly spraÂv-
nosti sledovaÂnõÂ znecÏisÏteÏnõÂ odpadnõÂch vod mohou pro-
vaÂdeÏt rozbory jen opraÂvneÏneÂ laboratorÏe poveÏrÏeneÂ mi-
nisterstvem (daÂle jen ¹kontrolnõÂ laboratorÏª).

(2) Kontrolu spraÂvnosti sledovaÂnõÂ a meÏrÏenõÂ ob-
jemu vypousÏteÏnyÂch odpadnõÂch vod mohou zajisÏt'ovat
jen odborneÏ zpuÊ sobileÂ praÂvnickeÂ osoby nebo fyzickeÂ
osoby opraÂvneÏneÂ k podnikaÂnõÂ poveÏrÏeneÂ ministerstvem
(daÂle jen ¹meÏrÏõÂcõÂ skupinaª). ZpuÊ sob sledovaÂnõÂ znecÏisÏteÏ-
nõÂ odpadnõÂch vod, meÏrÏenõÂ objemu vypousÏteÏnyÂch od-
padnõÂch vod, pozÏadavky na zpuÊ sobilost opraÂvneÏnyÂch
laboratorÏõÂ, kontrolnõÂch laboratorÏõÂ a meÏrÏõÂcõÂch skupin
k provaÂdeÏnõÂ rozboruÊ ke zjisÏteÏnõÂ koncentrace znecÏisÏt'u-
jõÂcõÂch laÂtek v odpadnõÂch vodaÂch a pro kontrolu spraÂv-
nosti meÏrÏenõÂ objemu vypousÏteÏnyÂch odpadnõÂch vod pro
uÂcÏely tohoto zaÂkona stanovõÂ ministerstvo vyhlaÂsÏkou.
Ministerstvo pravidelneÏ zverÏejnÏ uje ve VeÏstnõÂku minis-
terstva seznam opraÂvneÏnyÂch laboratorÏõÂ, kontrolnõÂch la-
boratorÏõÂ a meÏrÏõÂcõÂch skupin.

(3) ZnecÏisÏt'ovatel je povinen umozÏnit poveÏrÏenyÂm
osobaÂm kontrolnõÂch laboratorÏõÂ a meÏrÏõÂcõÂch skupin vstup
do kontrolovanyÂch objektuÊ , poskytnout jim podklady
nezbytneÂ pro provedenõÂ kontroly a zajistit podmõÂnky
k odbeÏru vzorkuÊ ze vsÏech vyÂpustõÂ kontrolovaneÂho
zdroje znecÏisÏteÏnõÂ.

(4) UÂ hrady naÂkladuÊ spojenyÂch s provaÂdeÏnõÂm roz-
boruÊ a kontrol znecÏisÏteÏnõÂ odpadnõÂch vod pro uÂcÏely vyÂ-
konu staÂtnõÂ spraÂvy zajistõÂ StaÂtnõÂ fond zÏivotnõÂho pro-
strÏedõÂ CÏ eskeÂ republiky4) (daÂle jen ¹Fondª) na zaÂkladeÏ
naÂvrhu Inspekce.

§ 6

ZaÂlohy

(1) Pro stanovenõÂ vyÂsÏe zaÂloh na poplatky pro naÂ-
sledujõÂcõÂ kalendaÂrÏnõÂ rok je znecÏisÏt'ovatel povinen zpra-
covat poplatkoveÂ hlaÂsÏenõÂ s uvedenõÂm skutecÏnostõÂ roz-
hodnyÂch k jejõÂmu vyÂpocÏtu, zejmeÂna uÂdaje o mnozÏstvõÂ
i koncentraci ukazateluÊ znecÏisÏteÏnõÂ a o objemu vypousÏ-
teÏnyÂch odpadnõÂch vod v cÏleneÏnõÂ podle jednotlivyÂch
zdrojuÊ znecÏisÏt'ovaÂnõÂ a jejich vyÂpustõÂ vcÏetneÏ uÂdajuÊ pro
odpocÏet znecÏisÏteÏnõÂ v odebraneÂ vodeÏ (§ 2 odst. 4)
a uÂdajuÊ o poskytnutyÂch odkladech pro uÂcÏely vyÂpocÏtu
vyÂsÏe poplatkuÊ . V poplatkoveÂm hlaÂsÏenõÂ znecÏisÏt'ovatel
vypocÏte vyÂsÏi zaÂloh na poplatky a prÏedlozÏõÂ je Inspekci
nejpozdeÏji do 15. rÏõÂjna beÏzÏneÂho roku. Vzor poplatko-
veÂho hlaÂsÏenõÂ stanovõÂ ministerstvo vyhlaÂsÏkou.

(2) Inspekce na podkladeÏ poplatkoveÂho hlaÂsÏenõÂ
a oveÏrÏenõÂ uÂdajuÊ rozhodnyÂch pro vyÂpocÏet zaÂloh na po-
platky stanovõÂ vyÂsÏi zaÂlohy vyÂmeÏrem, kteryÂ dorucÏõÂ zne-
cÏisÏt'ovateli, prÏõÂslusÏneÂmu financÏnõÂmu uÂrÏadu a Fondu do
15. prosince beÏzÏneÂho roku. Ve vyÂmeÏru Inspekce sta-
novõÂ rovnomeÏrneÂ cÏtvrtletnõÂ zaÂlohy, pokud jejich sou-
hrnnaÂ vyÂsÏe se rovnaÂ nebo je nizÏsÏõÂ nezÏ 1 mil. KcÏ, nebo
rovnomeÏrneÂ meÏsõÂcÏnõÂ zaÂlohy, pokud jejich souhrnnaÂ
vyÂsÏe je vysÏsÏõÂ nezÏ 1 mil. KcÏ.

(3) MeÏsõÂcÏnõÂ zaÂlohy je znecÏisÏt'ovatel povinen zapla-
tit nejpozdeÏji do 25. dne kalendaÂrÏnõÂho meÏsõÂce, za kteryÂ
byla zaÂloha vymeÏrÏena. CÏ tvrtletnõÂ zaÂlohy je znecÏisÏt'ova-
tel povinen zaplatit nejpozdeÏji do 25. dne poslednõÂho
meÏsõÂce kalendaÂrÏnõÂho cÏtvrtletõÂ, za ktereÂ byla zaÂloha vy-
meÏrÏena.

(4) ZjistõÂ-li Inspekce v pruÊ beÏhu roku, v neÏmzÏ jsou
zaÂlohy splatneÂ, zÏe skutecÏneÂ uÂdaje rozhodneÂ pro vyÂpo-
cÏet zaÂloh na poplatky se lisÏõÂ od uÂdajuÊ uvedenyÂch v po-
platkoveÂm hlaÂsÏenõÂ o võÂce nezÏ 30 % nebo zÏe znecÏisÏt'o-
vatel neuvedl v poplatkoveÂm hlaÂsÏenõÂ hodnoty znecÏisÏteÏ-
nõÂ za vsÏechny ukazatele znecÏisÏteÏnõÂ prÏesahujõÂcõÂ limitnõÂ
hodnoty uvedeneÂ v prÏõÂloze cÏ. 2, vydaÂ podle skutecÏnyÂch
uÂdajuÊ novyÂ vyÂmeÏr do 30 dnuÊ ode dne, v neÏmzÏ uvedeneÂ
skutecÏnosti zjistila. V tomto noveÂm vyÂmeÏru stanovõÂ
noveÏ vyÂsÏi zaÂloh pro zbyÂvajõÂcõÂ cÏaÂst roku, a to obdob-
nyÂm zpuÊ sobem podle odstavce 2; vyÂsÏe dosud splatnyÂch
zaÂloh se nemeÏnõÂ.

(5) ZjistõÂ-li znecÏisÏt'ovatel, zÏe se skutecÏneÂ uÂdaje
rozhodneÂ pro vyÂpocÏet zaÂloh na poplatky lisÏõÂ od uÂdajuÊ ,
ktereÂ uvedl v poplatkoveÂm hlaÂsÏenõÂ, o võÂce nezÏ 30 %, je
povinen podat noveÂ poplatkoveÂ hlaÂsÏenõÂ, na jehozÏ pod-
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kladeÏ Inspekce vydaÂ novyÂ vyÂmeÏr o stanovenõÂ zaÂloh na
poplatky, a to do 30 dnuÊ ode dne obdrzÏenõÂ noveÂho
poplatkoveÂho hlaÂsÏenõÂ. V ostatnõÂm platõÂ obdobneÏ od-
stavce 2 a 4.

(6) Povinnosti uvedeneÂ v odstavcõÂch 4 a 5 se ne-
vztahujõÂ na ojedineÏleÂ jednoraÂzoveÂ odchylky.

§ 7

PoplatkoveÂ prÏiznaÂnõÂ

(1) ZnecÏisÏt'ovatel je povinen do 15. uÂnora prÏedlo-
zÏit Inspekci poplatkoveÂ prÏiznaÂnõÂ za uplynulyÂ kalen-
daÂrÏnõÂ rok. V tomto prÏiznaÂnõÂ znecÏisÏt'ovatel uvede sku-
tecÏneÂ uÂdaje o mnozÏstvõÂ ukazateluÊ znecÏisÏteÏnõÂ podleÂhajõÂ-
cõÂch zpoplatneÏnõÂ, jejich koncentraci ve vypousÏteÏnyÂch
odpadnõÂch vodaÂch a o objemu vypousÏteÏnyÂch odpad-
nõÂch vod, v cÏleneÏnõÂ podle jednotlivyÂch zdrojuÊ znecÏisÏt'o-
vaÂnõÂ a jejich vyÂpustõÂ, vcÏetneÏ uÂdajuÊ potrÏebnyÂch pro prÏõÂ-
padnyÂ odecÏet v odebraneÂ vodeÏ (§ 2 odst. 4), uÂdajuÊ o po-
skytnutyÂch odkladech a vyÂsÏi zaplacenyÂch zaÂloh. Vzor
poplatkoveÂho prÏiznaÂnõÂ stanovõÂ ministerstvo vyhlaÂsÏkou.

(2) Inspekce na podkladeÏ poplatkoveÂho prÏiznaÂnõÂ
a oveÏrÏenõÂ uÂdajuÊ rozhodnyÂch pro vyÂpocÏet poplatkuÊ sta-
novõÂ vyÂsÏi poplatkuÊ za uplynulyÂ kalendaÂrÏnõÂ rok poplat-
kovyÂm vyÂmeÏrem, kteryÂ dorucÏõÂ znecÏisÏt'ovateli, prÏõÂslusÏ-
neÂmu financÏnõÂmu uÂrÏadu a Fondu do 30. dubna beÏzÏ-
neÂho roku. V prÏõÂpadeÏ, zÏe zaplaceneÂ zaÂlohy jsou nizÏsÏõÂ
nezÏ vymeÏrÏenaÂ vyÂsÏe poplatkuÊ , je znecÏisÏt'ovatel povinen
nedoplatek zaplatit na uÂcÏet prÏõÂslusÏneÂho financÏnõÂho
uÂrÏadu do 15 dnuÊ ode dne dorucÏenõÂ poplatkoveÂho vyÂ-
meÏru. V prÏõÂpadeÏ, zÏe zaplaceneÂ zaÂlohy jsou vysÏsÏõÂ nezÏ
vymeÏrÏeneÂ poplatky, vraÂtõÂ prÏõÂslusÏnyÂ financÏnõÂ uÂrÏad zne-
cÏisÏt'ovateli prÏeplatek bez zÏaÂdosti do 30. kveÏtna beÏzÏneÂho
roku. Nedoplatky vymeÏrÏenyÂch poplatkuÊ neprÏesahujõÂcõÂ
cÏaÂstku 500 KcÏ znecÏisÏt'ovatel neplatõÂ; prÏeplatky neprÏesa-
hujõÂcõÂ tuto cÏaÂstku prÏõÂslusÏnyÂ financÏnõÂ uÂrÏad znecÏisÏt'ovateli
nevracõÂ.

§ 8

Odklad placenõÂ poplatkuÊ

(1) ZnecÏisÏt'ovatel, kteryÂ prokazatelneÏ na podkladeÏ
povolenõÂ podle zvlaÂsÏtnõÂch prÏedpisuÊ 5) zahaÂjil praÂce na
stavbeÏ cÏistõÂrny odpadnõÂch vod (daÂle jen ¹stavbaª) nebo
jineÂho zarÏõÂzenõÂ investicÏnõÂho charakteru (daÂle jen ¹jineÂ
zarÏõÂzenõÂª) ke snõÂzÏenõÂ mnozÏstvõÂ znecÏisÏteÏnõÂ ve vypousÏteÏ-
nyÂch odpadnõÂch vodaÂch na uÂrovenÏ stanovenou v povo-
lenõÂ k vypousÏteÏnõÂ odpadnõÂch vod,2) avsÏak neprÏesahujõÂcõÂ
uÂrovenÏ stanovenou zvlaÂsÏtnõÂm prÏedpisem6) nebo pro

tento uÂcÏel smluvneÏ sdruzÏil prostrÏedky, muÊ zÏe nejpoz-
deÏji do jednoho roku ode dne zahaÂjenõÂ stavby cÏi jineÂho
zarÏõÂzenõÂ nebo uzavrÏenõÂ smlouvy o sdruzÏenõÂ financÏnõÂch
prostrÏedkuÊ pozÏaÂdat Inspekci o povolenõÂ odkladu pla-
cenõÂ azÏ o 80 % vyÂsÏe poplatkuÊ za zdroj znecÏisÏteÏnõÂ, pro
kteryÂ tyto praÂce zahaÂjil nebo financÏnõÂ prostrÏedky sdru-
zÏil (daÂle jen ¹odkladª). Inspekce rozhodne o odkladu
podle spraÂvnõÂho rÏaÂdu.7) RozhodnutõÂ o odkladu placenõÂ
poplatkuÊ zasÏle Inspekce znecÏisÏt'ovateli, prÏõÂslusÏneÂmu fi-
nancÏnõÂmu uÂrÏadu a Fondu.

(2) Odklad lze povolit od prvnõÂho dne meÏsõÂce naÂ-
sledujõÂcõÂho po dni skutecÏneÂho zahaÂjenõÂ stavby nebo
vyÂstavby jineÂho zarÏõÂzenõÂ dolozÏeneÂho zaÂpisem ve sta-
vebnõÂm denõÂku nebo v prÏõÂpadeÏ sdruzÏenõÂ financÏnõÂch
prostrÏedkuÊ azÏ po zahaÂjenõÂ stavby cÏi jineÂho zarÏõÂzenõÂ,
nejdrÏõÂve od prvnõÂho dne meÏsõÂce naÂsledujõÂcõÂho po dni
uzavrÏenõÂ smlouvy o sdruzÏenõÂ. Odklad trvaÂ do posled-
nõÂho dne meÏsõÂce stanoveneÂho pro dokoncÏenõÂ stavby
v pravomocneÂm povolenõÂ vodohospodaÂrÏskeÂho orgaÂnu.
Inspekce povolõÂ odklad nejvyÂsÏe do cÏaÂstky naÂkladuÊ
stavby nebo jineÂho zarÏõÂzenõÂ.

(3) Pokud znecÏisÏt'ovatel nebo ten, s kyÂm znecÏisÏt'o-
vatel uzavrÏel smlouvu o sdruzÏenõÂ prostrÏedkuÊ , dokoncÏõÂ
stavbu nebo jineÂ zarÏõÂzenõÂ prÏed termõÂnem stanovenyÂm
k jejich dokoncÏenõÂ v pravomocneÂm povolenõÂ vodo-
hospodaÂrÏskeÂho orgaÂnu, je povinen tuto skutecÏnost do
jednoho meÏsõÂce ode dne jejich dokoncÏenõÂ põÂsemneÏ
oznaÂmit Inspekci. Odklad koncÏõÂ poslednõÂm dnem meÏ-
sõÂce, ve ktereÂm bylo põÂsemneÂ oznaÂmenõÂ Inspekci do-
rucÏeno.

(4) Pokud znecÏisÏt'ovatel nebo ten, s kyÂm znecÏisÏt'o-
vatel uzavrÏel smlouvu o sdruzÏenõÂ prostrÏedkuÊ , pozÏaÂdal
podle zvlaÂsÏtnõÂho prÏedpisu8) o souhlas se zahaÂjenõÂm
zkusÏebnõÂho provozu nebo mu bylo vydaÂno povolenõÂ
o prozatõÂmnõÂm uzÏõÂvaÂnõÂ stavby nebo jineÂho zarÏõÂzenõÂ ke
zkusÏebnõÂmu provozu prÏed vydaÂnõÂm kolaudacÏnõÂho roz-
hodnutõÂ a tento souhlas mu byl udeÏlen, odklad trvaÂ po
dobu zkusÏebnõÂho provozu, nejpozdeÏji vsÏak dva roky
od udeÏlenõÂ souhlasu nebo povolenõÂ.

(5) V prÏõÂpadeÏ, zÏe znecÏisÏt'ovatel nebo ten, s kyÂm
znecÏisÏt'ovatel uzavrÏel smlouvu o sdruzÏenõÂ prostrÏedkuÊ ,
nesplnil podmõÂnky odkladu, je znecÏisÏt'ovatel na zaÂkladeÏ
rozhodnutõÂ Inspekce vydaneÂho podle spraÂvnõÂho rÏaÂdu
povinen odlozÏenou cÏaÂst poplatku zaplatit nejpozdeÏji
do jednoho roku ode dne nabytõÂ praÂvnõÂ moci rozhod-
nutõÂ rovnomeÏrnyÂmi meÏsõÂcÏnõÂmi splaÂtkami. PrÏõÂpadneÂ od-
volaÂnõÂ proti takoveÂmu rozhodnutõÂ nemaÂ odkladnyÂ uÂcÏi-
nek.
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5) NaprÏ. § 9 zaÂkona cÏ. 138/1973 Sb., § 66 a naÂsl. zaÂkona cÏ. 50/1976 Sb., o uÂzemnõÂm plaÂnovaÂnõÂ a stavebnõÂm rÏaÂdu (stavebnõÂ
zaÂkon), ve zneÏnõÂ pozdeÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ .

6) NarÏõÂzenõÂ vlaÂdy CÏ R cÏ. 171/1992 Sb., kteryÂm se stanovõÂ ukazatele prÏõÂpustneÂho stupneÏ znecÏisÏteÏnõÂ vod, ve zneÏnõÂ narÏõÂzenõÂ vlaÂdy
cÏ. 185/1996 Sb.

7) ZaÂkon cÏ. 71/1967 Sb., o spraÂvnõÂm rÏõÂzenõÂ (spraÂvnõÂ rÏaÂd).
8) § 84 zaÂkona cÏ. 50/1976 Sb.



(6) ZnecÏisÏt'ovatel muÊ zÏe pozÏaÂdat o odklad nejpoz-
deÏji do jednoho roku ode dne zahaÂjenõÂ stavby nebo
jineÂho zarÏõÂzenõÂ nebo od data uzavrÏenõÂ smlouvy o sdru-
zÏenõÂ prostrÏedkuÊ .

(7) ZnecÏisÏt'ovatel je povinen prÏedlozÏit Inspekci
potrÏebneÂ doklady pro prÏiznaÂnõÂ odkladu a pro posou-
zenõÂ splneÏnõÂ jeho podmõÂnek.

(8) NaÂlezÏitosti zÏaÂdostõÂ o povolenõÂ odkladu a po-
stup Inspekce pro jejich posuzovaÂnõÂ a povolovaÂnõÂ od-
kladu stanovõÂ ministerstvo vyhlaÂsÏkou.

§ 9

ProminutõÂ cÏaÂsti poplatkuÊ

(1) DodrzÏel-li znecÏisÏt'ovatel nebo ten, s kyÂm zne-
cÏisÏt'ovatel uzavrÏel smlouvu o sdruzÏenõÂ prostrÏedkuÊ ,
lhuÊ tu k dokoncÏenõÂ stavby nebo jineÂho zarÏõÂzenõÂ stano-
venou v povolenõÂ vodohospodaÂrÏskeÂho orgaÂnu a zne-
cÏisÏteÏnõÂ vypousÏteÏnyÂch odpadnõÂch vod dosahuje uÂrovneÏ
stanoveneÂ v povolenõÂ vodohospodaÂrÏskeÂho orgaÂnu k vy-
pousÏteÏnõÂ odpadnõÂch vod,2) maximaÂlneÏ vsÏak uÂrovneÏ sta-
noveneÂ zvlaÂsÏtnõÂm prÏedpisem,6) promine Inspekce zne-
cÏisÏt'ovateli cÏaÂst poplatkuÊ ve vyÂsÏi odpovõÂdajõÂcõÂ cÏaÂstce,
jejõÂzÏ zaplacenõÂ bylo podle § 8 rozhodnutõÂm Inspekce
odlozÏeno.

(2) O prominutõÂ cÏaÂsti poplatkuÊ v prÏõÂpadech podle
odstavce 1 rozhoduje Inspekce na podkladeÏ zÏaÂdosti
znecÏisÏt'ovatele. RozhodnutõÂ zasõÂlaÂ znecÏisÏt'ovateli, prÏõÂ-
slusÏneÂmu financÏnõÂmu uÂrÏadu a Fondu.

§ 10

PenaÂle

NeuhradõÂ-li znecÏisÏt'ovatel vymeÏrÏenou zaÂlohu na
poplatek nebo nedoplatek vyplyÂvajõÂcõÂ z poplatkoveÂho
vyÂmeÏru ve stanovenyÂch termõÂnech nebo v plneÂ vyÂsÏi, je
povinen za kazÏdyÂ den prodlenõÂ zaplatit penaÂle ve vyÂsÏi
0,1 % z dluzÏneÂ cÏaÂstky.

§ 11

Pokuty

(1) ZnecÏisÏt'ovateli, ktereÂmu vznikla poplatkovaÂ
povinnost podle tohoto zaÂkona, muÊ zÏe Inspekce ulozÏit
pokutu ve vyÂsÏi od 1000 KcÏ do 50 000 KcÏ, jestlizÏe

a) neprÏedlozÏõÂ poplatkoveÂ hlaÂsÏenõÂ nebo poplatkoveÂ
prÏiznaÂnõÂ ve stanoveneÂm termõÂnu,

b) nesleduje koncentraci znecÏisÏteÏnõÂ ve vypousÏteÏnyÂch
odpadnõÂch vodaÂch nebo ji nesleduje v ukazatelõÂch
znecÏisÏteÏnõÂ, uvedenyÂch v prÏõÂloze cÏ. 2, u vsÏech
zdrojuÊ a vyÂpustõÂ,

c) nemeÏrÏõÂ objem vypousÏteÏnyÂch odpadnõÂch vod nebo
jej nemeÏrÏõÂ u vsÏech zdrojuÊ a vyÂpustõÂ,

d) nevede provoznõÂ evidenci o sledovaÂnõÂ koncentrace
znecÏisÏteÏnõÂ ve vypousÏteÏnyÂch odpadnõÂch vodaÂch
a o meÏrÏenõÂ objemu vypousÏteÏnyÂch odpadnõÂch vod,

e) neumozÏnõÂ vstup poveÏrÏenyÂch osob kontrolnõÂch la-
boratorÏõÂ do kontrolovanyÂch objektuÊ ,

f) neuchovaÂvaÂ podklady k vedenõÂ prÏedepsaneÂ pro-
voznõÂ evidence po stanovenou dobu nebo je neu-
chovaÂvaÂ prÏedepsanyÂm zpuÊ sobem.

(2) Pokutu lze znecÏisÏt'ovateli ulozÏit do dvou let
ode dne, kdy se o porusÏenõÂ povinnosti Inspekce do-
zveÏdeÏla, nejpozdeÏji vsÏak do peÏti let ode dne, kdy k po-
rusÏenõÂ povinnosti dosÏlo.

(3) PrÏi uklaÂdaÂnõÂ pokuty Inspekce postupuje podle
spraÂvnõÂho rÏaÂdu.7)

§ 12

SpraÂva poplatkuÊ

(1) SpraÂvu poplatkuÊ vykonaÂvajõÂ mõÂstneÏ prÏõÂslusÏneÂ
financÏnõÂ uÂrÏady na zaÂkladeÏ podkladuÊ vydanyÂch In-
spekcõÂ; prÏitom postupujõÂ podle zaÂkona o spraÂveÏ danõÂ
a poplatkuÊ ,9) pokud tento zaÂkon nestanovõÂ jinak.

(2) Poplatky vcÏetneÏ zaÂloh, penaÂle9) a pokut7) platõÂ
znecÏisÏt'ovatel na uÂcÏet prÏõÂslusÏneÂho financÏnõÂho uÂrÏadu
a jsou prÏõÂjmem Fondu. VyÂnos poplatkuÊ a jejich prÏõÂslu-
sÏenstvõÂ vcÏetneÏ zaÂloh, vybranaÂ penaÂle a pokuty prÏevaÂdõÂ
prÏõÂslusÏnyÂ financÏnõÂ uÂrÏad na uÂcÏet Fondu meÏsõÂcÏneÏ.

PrÏechodnaÂ a zaÂveÏrecÏnaÂ ustanovenõÂ

§ 13

Poplatky vypocÏteneÂ podle sazeb uvedenyÂch v prÏõÂ-
loze cÏ. 2 se za rok 1999 platõÂ jen ve vyÂsÏi 60 % a za roky
2000 a 2001 se platõÂ jen ve vyÂsÏi 80 %.

§ 14

ZpoplatneÏnõÂ za znecÏisÏteÏnõÂ vypousÏteÏnyÂch odpad-
nõÂch vod za rok 1998 a prÏedchozõÂ roky se rÏõÂdõÂ dosa-
vadnõÂmi prÏedpisy.10)

§ 15

Podklady potrÏebneÂ k zajisÏteÏnõÂ spraÂvy poplatkuÊ
podle tohoto zaÂkona Inspekci prÏedajõÂ spraÂvci tokuÊ nej-
pozdeÏji do 30 dnuÊ ode dne uÂcÏinnosti tohoto zaÂkona.

§ 16

ZrusÏujõÂ se:

1. CÏ aÂst trÏetõÂ a prÏõÂloha narÏõÂzenõÂ vlaÂdy CÏ SSR cÏ. 35/
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9) ZaÂkon CÏ NR cÏ. 337/1992 Sb., o spraÂveÏ danõÂ a poplatkuÊ , ve zneÏnõÂ pozdeÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ .
10) NarÏõÂzenõÂ vlaÂdy CÏ SSR cÏ. 35/1979 Sb., o uÂplataÂch ve vodnõÂm hospodaÂrÏstvõÂ, ve zneÏnõÂ pozdeÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ .



/1979 Sb., o uÂplataÂch ve vodnõÂm hospodaÂrÏstvõÂ, ve zneÏnõÂ
narÏõÂzenõÂ vlaÂdy cÏ. 91/1988 Sb. a zaÂkona CÏ NR cÏ. 281/
/1992 Sb.

2. § 44 zaÂkona cÏ. 138/1973 Sb., o vodaÂch (vodnõÂ
zaÂkon).

§ 17

Tento zaÂkon nabyÂvaÂ uÂcÏinnosti dnem 1. cÏervence
1998, s vyÂjimkou § 1, 2, 3, 7, 8, 9, 10, 12, 13, 14, 15 a 16,
ktereÂ nabyÂvajõÂ uÂcÏinnosti dnem 1. ledna 1999.
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Zeman v. r.

Havel v. r.

TosÏovskyÂ v. r.

PrÏõÂloha cÏ. 1 k zaÂkonu cÏ. 58/1998 Sb.

Ukazatele znecÏisÏteÏnõÂ a metody jejich stanovenõÂ:

1. OrganickeÂ laÂtky charakterizovaneÂ chemickou spotrÏebou kyslõÂku (CHSKCr) stanovenou dichromanovou
metodou podle CÏ SN 83 0540 cÏaÂst 8.

2. RozpusÏteÏneÂ anorganickeÂ soli (RAS) stanoveneÂ podle CÏ SN 83 0540 cÏaÂst 3 B.

3. NerozpusÏteÏneÂ laÂtky (NL) stanoveneÂ podle CÏ SN 83 0540, cÏaÂst 3 C, velikost poÂruÊ filtru 0,7 ± 1,3 mikro-
metru.

4. Fosfor (Pc) celkovyÂ stanovenyÂ podle CÏ SN 83 0540 cÏaÂst 14 B.

5. DusõÂk amoniakaÂlnõÂ (N-NH4
+), stanovenyÂ podle CÏ SN ISO 5664, resp. 7150-1 ve filtrovaneÂm vzorku.

(ZpoplatneÏn do 31. 12. 2000).

6. DusõÂk anorganickyÂ celkovyÂ (Nanorg), vypocÏõÂtanyÂ jako soucÏet hmotnostnõÂch koncentracõÂ dusõÂku amonia-
kaÂlnõÂho (N-NH4

+), stanoveneÂho podle (viz 5), dusõÂku dusitanoveÂho (N-NO2
-
), stanoveneÂho podle

CÏ SN EN 26 777, a dusõÂku dusicÏnanoveÂho (N-NO3
-
), stanoveneÂho podle CÏ SN ISO 7890-3 ve filtrovaneÂm

vzorku.
(Nanorg zpoplatneÏn od 1. 1. 2001).

7. AdsorbovatelneÂ organicky vaÂzaneÂ halogeny (AOX) stanoveneÂ podle CÏ SN EN 1485 ve filtrovaneÂm
vzorku.
(AOX zpoplatneÏny od 1. 1. 2001).

8. Rtut' (Hg) stanovenaÂ podle CÏ SN ISO 5666-1 (lze pouzÏõÂt i speciaÂlneÏ konstruovaneÂ merkurometry, naprÏ.
tuzemskeÂ TMA 254, resp. AMA a jim odpovõÂdajõÂcõÂ metodiku analyÂzy).

9. Kadmium (Cd) stanoveneÂ podle CÏ SN EN 5961 (CÏ SN 75 7418).

PrÏõÂpadneÂ zmeÏny vyÂsÏe uvedenyÂch norem uverÏejnõÂ ministerstvo ve sveÂm VeÏstnõÂku.



PrÏõÂloha cÏ. 2 k zaÂkonu cÏ. 58/1998 Sb.

SAZBY PRO VYÂ POCÏ ET POPLATKU A HMOTNOSTNIÂ A KONCENTRACÏ NIÂ

LIMITY ZPOPLATNEÏ NIÂ

UKAZATEL SAZBA LIMIT ZPOPLATNEÏ NIÂ

znecÏisÏteÏnõÂ hmotnostnõÂ koncentracÏnõÂ
KcÏ/kg kg/rok a mg/l

1.
a) CHSK necÏisÏteÏneÂ odpadnõÂ vody

do 31. 12. 2004 16 20 000 40
od 1. 1. 2005 16 8 000 40

b) CHSK cÏisÏteÏneÂ odpadnõÂ vody 8 10 000 40
c) CHSK pro odpadnõÂ vody

cÏisÏteÏneÂ z vyÂroby bunicÏiny a ze zusÏlecht'ovaÂnõÂ
bavlnaÂrÏskyÂch a lnaÂrÏskyÂch textiliõÂ 3 10 000 40

2. RAS 0,5 20 000 1200

3. nerozpusÏteÏneÂ laÂtky *) 2 10 000 30

4. fosfor celkovyÂ
do 31. 12. 2004 70 13 000 3
od 1. 1. 2005 70 3 000 3

5. dusõÂk amoniakaÂlnõÂ do 31. 12. 2000 40 15 000 15

6. dusõÂk Nanorg od 1. 1. 2001 30 20 000 20

7. AOX od 1. 1. 2001 300 15 0,2

8. rtut' 20 000 0,4 0,002

9. kadmium 4 000 2 0,01

PoznaÂmka :
*) Poplatek za tento ukazatel platõÂ pouze znecÏisÏt'ovateleÂ, kterÏõÂ

a) neplatõÂ poplatek za CHSK, ale znecÏisÏteÏnõÂ prÏesahuje limit pro zpoplatneÏnõÂ NL, nebo
b) vypousÏteÏjõÂ v odpadnõÂch vodaÂch võÂce NL, nezÏ cÏinõÂ trojnaÂsobek mnozÏstvõÂ zpoplatneÏneÂ CHSK.
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59

ZAÂ KON

ze dne 5. brÏezna 1998

o odpoveÏdnosti za sÏkodu zpuÊ sobenou vadou vyÂrobku

Parlament se usnesl na tomto zaÂkoneÏ CÏ eskeÂ repu-
bliky:

§ 1

OdpoveÏdnost vyÂrobce za vadu vyÂrobku

Dojde-li v duÊ sledku vady vyÂrobku ke sÏkodeÏ na
zdravõÂ, k usmrcenõÂ nebo ke sÏkodeÏ na jineÂ veÏci, nezÏ je
vadnyÂ vyÂrobek, urcÏeneÂ a uzÏõÂvaneÂ prÏevaÂzÏneÏ k jinyÂm nezÏ
podnikatelskyÂm uÂcÏeluÊ m, odpovõÂdaÂ vyÂrobce posÏkoze-
neÂmu za vzniklou sÏkodu, jestlizÏe posÏkozenyÂ prokaÂzÏe
vadu vyÂrobku, vzniklou sÏkodu a prÏõÂcÏinnou souvislost
mezi vadou vyÂrobku a sÏkodou. VyÂrobce se muÊ zÏe od-
poveÏdnosti zprostit pouze na zaÂkladeÏ skutecÏnostõÂ sta-
novenyÂch v § 5.

§ 2

VyÂrobce

(1) Za vyÂrobce se pro uÂcÏely tohoto zaÂkona pova-
zÏuje ten, kdo vyÂrobek vyrobõÂ nebo na vyÂrobku uvede
sveÂ jmeÂno, ochrannou znaÂmku nebo jinyÂ rozlisÏovacõÂ
znak.

(2) DaÂle se za vyÂrobce pro uÂcÏely tohoto zaÂkona
povazÏuje ten, kdo vyÂrobek doveze za uÂcÏelem prodeje,
naÂjmu nebo jineÂ formy uzÏitõÂ v raÂmci sveÂ obchodnõÂ cÏin-
nosti; tõÂm nenõÂ dotcÏena odpoveÏdnost vyÂrobce podle
odstavce 1.

(3) Pokud vyÂrobce podle odstavce 1 nenõÂ znaÂm,
povazÏuje se za vyÂrobce podle tohoto zaÂkona kazÏdyÂ,
kdo vyÂrobek dodaÂ a ve lhuÊ teÏ jednoho meÏsõÂce od uplat-
neÏnõÂ naÂroku na naÂhradu sÏkody nesdeÏlõÂ posÏkozeneÂmu
totozÏnost vyÂrobce. ToteÂzÏ platõÂ v prÏõÂpadeÏ dovozu, po-
kud nenõÂ znaÂm vyÂrobce podle odstavce 2, i kdyzÏ je
jmeÂno vyÂrobce podle odstavce 1 znaÂmo.

§ 3

VyÂrobek

(1) Pro uÂcÏely tohoto zaÂkona je vyÂrobkem jakaÂko-
liv movitaÂ veÏc, kteraÂ byla vyrobena, vyteÏzÏena nebo
jinak zõÂskaÂna bez ohledu na stupenÏ jejõÂho zpracovaÂnõÂ
a je urcÏena k uvedenõÂ na trh. VyÂrobkem jsou rovneÏzÏ
soucÏaÂsti i prÏõÂslusÏenstvõÂ veÏci moviteÂ i nemoviteÂ; za vyÂ-
robek se povazÏuje i elektrÏina. Za vyÂrobek se nepova-
zÏujõÂ zemeÏdeÏlskeÂ a lesnõÂ prÏõÂrodnõÂ produkty a zveÏrÏ, po-
kud neprosÏly prvotnõÂm zpracovaÂnõÂm.

(2) Za prvotnõÂ zpracovaÂnõÂ se povazÏuje takovaÂ
uÂprava, kteraÂ zmeÏnõÂ charakter vyÂrobku nebo k neÏmu
dodaÂ dalsÏõÂ laÂtky. Za zpracovaÂnõÂ se povazÏuje i balenõÂ
a kazÏdaÂ jinaÂ uÂprava, kteraÂ maÂ pruÊ myslovou povahu
a kteraÂ zteÏzÏuje kontrolu vyÂrobku uzÏivatelem.

§ 4

Vada vyÂrobku

(1) VyÂrobek je podle tohoto zaÂkona vadnyÂ, jestli-
zÏe z hlediska bezpecÏnosti jeho uzÏitõÂ nezarucÏuje vlast-
nosti, ktereÂ lze od neÏj opraÂvneÏneÏ ocÏekaÂvat, zejmeÂna
s ohledem na

a) informace o vyÂrobku, ktereÂ byly vyÂrobcem po-
skytnuty, nebo

b) prÏedpoklaÂdanyÂ uÂcÏel, ke ktereÂmu maÂ vyÂrobek slou-
zÏit, nebo

c) dobu, kdy byl vyÂrobek uveden na trh.1)

(2) VyÂrobek nelze povazÏovat za vadnyÂ pouze
z toho duÊ vodu, zÏe pozdeÏji byl uveden na trh dokona-
lejsÏõÂ vyÂrobek.

§ 5

ZprosÏteÏnõÂ odpoveÏdnosti

(1) VyÂrobce se zprostõÂ odpoveÏdnosti, prokaÂzÏe-li,
zÏe

a) vyÂrobek neuvedl na trh nebo

b) vada vyÂrobku, kteraÂ zpuÊ sobila sÏkodu, neexistovala
v dobeÏ, kdy vyÂrobce uvedl vyÂrobek na trh, nebo
nastala pozdeÏji nebo

c) vyÂrobek nevyrobil pro prodej nebo jinou formu
pouzÏitõÂ pro podnikatelskeÂ uÂcÏely ani zÏe vyÂrobek
nebyl vyroben nebo jõÂm sÏõÂrÏen v raÂmci jeho pod-
nikatelskeÂ cÏinnosti nebo

d) vada vyÂrobku je duÊ sledkem plneÏnõÂ praÂvnõÂch prÏed-
pisuÊ nebo

e) stav veÏdeckyÂch a technickyÂch znalostõÂ v dobeÏ, kdy
uvedl vyÂrobek na trh, neumozÏnil zjistit jeho vadu.

(2) VyÂrobce soucÏaÂsti vyÂrobku se odpoveÏdnosti
zprostõÂ, jestlizÏe prokaÂzÏe, zÏe vada byla zpuÊ sobena kon-
strukcõÂ vyÂrobku, do neÏhozÏ byla soucÏaÂst vyÂrobku za-
pracovaÂna, nebo byla zpuÊ sobena naÂvodem k vyÂrobku.
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1) § 2 põÂsm. b) zaÂkona cÏ. 22/1997 Sb., o technickyÂch pozÏadavcõÂch na vyÂrobky a o zmeÏneÏ a doplneÏnõÂ neÏkteryÂch zaÂkonuÊ .



§ 6

VyÂsÏe naÂhrady sÏkody

V prÏõÂpadeÏ sÏkody na veÏci odpovõÂdaÂ vyÂrobce za
vzniklou sÏkodu, pokud prÏesaÂhne 5000 KcÏ.

§ 7

SpolupuÊ sobenõÂ trÏetõÂ osoby

(1) Pokud sÏkoda vznikne v duÊ sledku vady vyÂ-
robku a soucÏasneÏ jednaÂnõÂm nebo opomenutõÂm trÏetõÂ
osoby, odpovõÂdaÂ vyÂrobce za sÏkodu v plneÂm rozsahu.

(2) VyÂrobce vsÏak muÊ zÏe vuÊ cÏi teÂto trÏetõÂ osobeÏ uplat-
nÏ ovat postih jako duÊ sledek jejõÂho jednaÂnõÂ nebo opome-
nutõÂ, ktereÂ prÏispeÏlo ke vzniku sÏkody.

§ 8

ZaÂkaz vyloucÏenõÂ nebo omezenõÂ
povinnosti naÂhrady prÏedem

Povinnost vyÂrobce nahradit sÏkodu zpuÊ sobenou
vadou jeho vyÂrobku podle tohoto zaÂkona nelze
prÏedem vyloucÏit ani omezit jednostrannyÂm prohlaÂsÏe-
nõÂm nebo dohodou. UjednaÂnõÂ, kteraÂ by takoveÂ vylou-
cÏenõÂ nebo omezenõÂ umozÏnÏ ovala, jsou neplatnaÂ od sa-
meÂho pocÏaÂtku.

§ 9

PromlcÏenõÂ

(1) PraÂvo na naÂhradu sÏkody podle tohoto zaÂkona

se promlcÏõÂ za trÏi roky ode dne, kdy se posÏkozenyÂ do-
zveÏdeÏl nebo se lze domnõÂvat, zÏe se mohl dozveÏdeÏt
o sÏkodeÏ, vadeÏ vyÂrobku a o totozÏnosti vyÂrobce.

(2) NejpozdeÏji se praÂvo na naÂhradu sÏkody podle
tohoto zaÂkona promlcÏõÂ za deset let ode dne, kdy vyÂ-
robce uvedl na trh vyÂrobek, kteryÂ zpuÊ sobil sÏkodu,
avsÏak v prÏõÂpadeÏ, zÏe vyÂrobce stanovil nebo zaÂvazneÏ do-
porucÏil zaÂrucÏnõÂ dobu delsÏõÂ, potom za tuto dobu.

§ 10

PouzÏ itõÂ obcÏanskeÂho zaÂkonõÂku

Pokud tento zaÂkon nestanovõÂ jinak, pouzÏije se
ustanovenõÂ obcÏanskeÂho zaÂkonõÂku.

§ 11

PrÏõÂpady vyloucÏenõÂ pouzÏitõÂ zaÂkona

Tento zaÂkon se nevztahuje na prÏõÂpady naÂhrady
sÏkod zpuÊ sobenyÂch jadernyÂmi udaÂlostmi, ktereÂ jsou
upraveny zvlaÂsÏtnõÂm zaÂkonem,2) a na uplatneÏnõÂ odpo-
veÏdnosti za sÏkodu zpuÊ sobenou vadou vyÂrobku uvede-
neÂho na trh prÏed nabytõÂm uÂcÏinnosti zaÂkona.

§ 12

UÂ cÏinnost

Tento zaÂkon nabyÂvaÂ uÂcÏinnosti prvnõÂm dnem trÏe-
tõÂho kalendaÂrÏnõÂho meÏsõÂce po dni jeho vyhlaÂsÏenõÂ.
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Zeman v. r.

Havel v. r.

TosÏovskyÂ v. r.

2) ZaÂkon cÏ. 18/1997 Sb., o mõÂroveÂm vyuzÏõÂvaÂnõÂ atomoveÂ energie a ionizujõÂcõÂho zaÂrÏenõÂ (atomovyÂ zaÂkon) a o zmeÏneÏ a doplneÏnõÂ
neÏkteryÂch zaÂkonuÊ .



60

ZAÂ KON

ze dne 5. brÏezna 1998,

kteryÂm se meÏnõÂ a doplnÏ uje zaÂkon cÏ. 58/1995 Sb.,

o pojisÏt'ovaÂnõÂ a financovaÂnõÂ vyÂvozu se staÂtnõÂ podporou

a o doplneÏnõÂ zaÂkona cÏ. 166/1993 Sb., o NejvysÏsÏõÂm kontrolnõÂm uÂrÏadu,

ve zneÏnõÂ pozdeÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ

Parlament se usnesl na tomto zaÂkoneÏ CÏ eskeÂ repu-
bliky:

CÏ l. I

ZaÂkon cÏ. 58/1995 Sb., o pojisÏt'ovaÂnõÂ a financovaÂnõÂ
vyÂvozu se staÂtnõÂ podporou a o doplneÏnõÂ zaÂkona cÏ. 166/
/1993 Sb., o NejvysÏsÏõÂm kontrolnõÂm uÂrÏadu, ve zneÏnõÂ
pozdeÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ , se meÏnõÂ a doplnÏ uje takto:

1. Nadpis cÏaÂsti prvnõÂ znõÂ: ¹POJISÏTÏ OVAÂ NIÂ A FI-
NANCOVAÂ NIÂ VYÂ VOZU SE STAÂ TNIÂ PODPO-
ROUª.

2. § 1 vcÏetneÏ nadpisu znõÂ:

¹§ 1

PrÏedmeÏt uÂpravy

ZaÂkon upravuje staÂtnõÂ podporu

a) pojisÏteÏnõÂ vyÂvoznõÂch uÂveÏrovyÂch rizik, jõÂmzÏ se ro-
zumõÂ pojisÏteÏnõÂ:
1. kraÂtkodobyÂch vyÂvoznõÂch uÂveÏruÊ proti nezapla-

cenõÂ v duÊ sledku teritoriaÂlnõÂch nebo kombino-
vanyÂch teritoriaÂlnõÂch a trzÏneÏ nezajistitelnyÂch
komercÏnõÂch rizik, nebo

2. dlouhodobyÂch vyÂvoznõÂch uÂveÏruÊ proti nezapla-
cenõÂ v duÊ sledku teritoriaÂlnõÂch nebo kombino-
vanyÂch teritoriaÂlnõÂch a trzÏneÏ nezajistitelnyÂch
komercÏnõÂch rizik nebo nezaplacenõÂ v duÊ sledku
trzÏneÏ nezajistitelnyÂch komercÏnõÂch rizik, nebo

3. investic cÏeskyÂch praÂvnickyÂch osob v zahranicÏõÂ
proti riziku zamezenõÂ prÏevodu vyÂnosu z inves-
tice, vyvlastneÏnõÂ nebo politicky motivovaneÂho
naÂsilneÂho posÏkozenõÂ, nebo

4. vyÂvozcuÊ proti ztraÂtaÂm spojenyÂm s prÏõÂpravou
a realizacõÂ obchodnõÂch cÏinnostõÂ, nebo

5. uÂveÏruÊ poskytnutyÂch vyÂrobci nebo vyÂvozci na
financovaÂnõÂ vyÂroby urcÏeneÂ pro vyÂvoz proti ri-
ziku nesplacenõÂ uÂveÏru v duÊ sledku neschopnosti
vyÂrobce nebo vyÂvozce splnit podmõÂnky
smlouvy o vyÂvozu, nebo

6. bankovnõÂch zaÂruk nebo jinyÂch sluzÏeb poskyt-
nutyÂch bankou vyÂvozce zahranicÏnõÂ osobeÏ za
vyÂvozce proti riziku nesplneÏnõÂ smluvnõÂch zaÂ-
vazkuÊ vyÂvozce ze smlouvy o vyÂvozu, nebo

7. rizik kurzoveÂ ztraÂty cÏeskeÂ koruny vuÊ cÏi cizõÂm
meÏnaÂm vznikleÂ v prÏõÂpadeÏ pojistneÂho plneÏnõÂ

v duÊ sledku rozdõÂlu kurzu platneÂho prÏi sjednaÂnõÂ
pojistneÂ smlouvy a kurzu platneÂho prÏi vyÂplateÏ
pojistneÂho plneÏnõÂ,

b) financovaÂnõÂ vyÂvozu formou
1. financovaÂnõÂ vyÂvoznõÂch uÂveÏruÊ a poskytovaÂnõÂ fi-

nancÏnõÂch sluzÏeb s vyÂvozem souvisejõÂcõÂch za
podmõÂnek zvyÂhodneÏnyÂch oproti trzÏnõÂm pod-
mõÂnkaÂm, zejmeÂna z hlediska doby splatnosti
zaÂvazkuÊ dluzÏnõÂka nebo zaÂvazkuÊ vyÂvozce nebo
vyÂrobce a z hlediska vyÂsÏe uÂrokovyÂch sazeb
(daÂle jen ¹zvyÂhodneÏneÂ financovaÂnõÂª), nebo

2. dotovaÂnõÂ cÏaÂsti uÂrokovyÂch rozdõÂluÊ vzniklyÂch
vyÂvozcuÊ m z nizÏsÏõÂch uÂrokovyÂch vyÂnosuÊ jimi
poskytovanyÂch vyÂvoznõÂch dodavatelskyÂch
uÂveÏruÊ se splatnostõÂ delsÏõÂ nezÏ dva roky ve srov-
naÂnõÂ s uÂrokovyÂmi naÂklady vyÂvozcuÊ spojenyÂmi
s financovaÂnõÂm teÏchto uÂveÏruÊ (daÂle jen ¹uÂhrada
uÂrokovyÂch rozdõÂluÊ ª).ª.

3. § 2 vcÏetneÏ poznaÂmky cÏ. 1a) znõÂ:

¹§ 2

VymezenõÂ pojmuÊ

Pro uÂcÏely tohoto zaÂkona se rozumõÂ

a) vyÂvozcem fyzickaÂ osoba s trvalyÂm pobytem nebo
praÂvnickaÂ osoba se sõÂdlem na uÂzemõÂ CÏ eskeÂ repu-
bliky, kteraÂ je podnikatelem1) a uskutecÏnÏ uje vyÂ-
voz,

b) vyÂrobcem fyzickaÂ osoba s trvalyÂm pobytem nebo
praÂvnickaÂ osoba se sõÂdlem na uÂzemõÂ CÏ eskeÂ repu-
bliky, kteraÂ je podnikatelem1) a kteraÂ vyraÂbõÂ nebo
poskytuje sluzÏby nebo kteraÂ zajisÏt'uje vyÂrobu
zbozÏõÂ nebo poskytovaÂnõÂ sluzÏeb urcÏenyÂch pro vyÂ-
voz,

c) bankou vyÂrobce banka, kteraÂ poskytuje vyÂrobci
uÂveÏr souvisejõÂcõÂ s vyÂrobou zbozÏõÂ nebo s poskyto-
vaÂnõÂm sluzÏeb urcÏenyÂch pro vyÂvoz,

d) bankou vyÂvozce banka, kteraÂ poskytuje vyÂvozci
nebo zahranicÏnõÂ osobeÏ uÂveÏr souvisejõÂcõÂ s vyÂvozem,

e) vyÂvoznõÂm uÂveÏrem financÏnõÂ prostrÏedky poskytnuteÂ
fyzickeÂ osobeÏ s trvalyÂm pobytem nebo praÂvnickeÂ
osobeÏ se sõÂdlem mimo uÂzemõÂ CÏ eskeÂ republiky
(daÂle jen ¹zahranicÏnõÂ osobaª) na zaÂkladeÏ smlouvy
nebo vyÂvoznõÂ dodavatelskyÂ uÂveÏr,

SbõÂrka zaÂkonuÊ cÏ. 60 / 1998Strana 4810 CÏ aÂstka 25



f) smlouvou o vyÂvozu smlouva mezi vyÂvozcem a do-
vozcem,

g) investicõÂ v zahranicÏõÂ financÏnõÂ prostrÏedky nebo jineÂ
peneÏzi ocenitelneÂ hodnoty nebo majetkovaÂ praÂva
vynalozÏenaÂ praÂvnickou osobou, kteraÂ je podnika-
telem1) se sõÂdlem na uÂzemõÂ CÏ eskeÂ republiky, za
uÂcÏelem zalozÏenõÂ nebo zõÂskaÂnõÂ nebo rozsÏõÂrÏenõÂ ma-
jetkoveÂ uÂcÏasti na podnikaÂnõÂ mimo uÂzemõÂ CÏ eskeÂ
republiky, a to na dobu nejmeÂneÏ trÏõÂ let,

h) teritoriaÂlnõÂm rizikem riziko nezaplacenõÂ pohle-
daÂvky z vyÂvoznõÂho uÂveÏru z duÊ vodu mimorÏaÂdnyÂch
a nahodilyÂch udaÂlostõÂ v zemi, do nõÂzÏ je vyvaÂzÏeno,
nebo v zemi, z nõÂzÏ maÂ byÂt uÂhrada pohledaÂvky
provedena, anebo ve trÏetõÂ zemi,

i) komercÏnõÂm rizikem riziko nezaplacenõÂ pohle-
daÂvky z vyÂvoznõÂho uÂveÏru zahranicÏnõÂ osobou z duÊ -
vodu jejõÂ platebnõÂ neschopnosti nebo platebnõÂ ne-
vuÊ le,

j) hostitelskyÂm staÂtem uÂzemõÂ cizõÂho staÂtu, do kte-
reÂho smeÏrÏuje investice v zahranicÏõÂ, kteraÂ maÂ byÂt
prÏedmeÏtem pojisÏteÏnõÂ, respektive zvyÂhodneÏneÂho fi-
nancovaÂnõÂ,

k) financÏnõÂmi sluzÏbami souvisejõÂcõÂmi s vyÂvozem cÏin-
nosti vykonaÂvaneÂ CÏ eskou exportnõÂ bankou,
a. s., (daÂle jen ¹exportnõÂ bankaª) na zaÂkladeÏ povo-
lenõÂ dle zvlaÂsÏtnõÂho zaÂkona,1a) ktereÂ souvisejõÂ s vyÂ-
vozem,

l) financÏnõÂmi zdroji financÏnõÂ prostrÏedky zõÂskaneÂ ze-
jmeÂna prodejem dluhopisuÊ a na zaÂkladeÏ smluv
o uÂveÏru,

m) financÏnõÂmi trhy domaÂcõÂ a zahranicÏnõÂ peneÏzÏnõÂ a ka-
pitaÂloveÂ trhy,

n) kapitaÂlovyÂmi trhy domaÂcõÂ a zahranicÏnõÂ trhy se
splatnostõÂ poskytovanyÂch financÏnõÂch zdrojuÊ del-
sÏõÂch nezÏ jeden rok,

o) ostatnõÂmi operacemi operace souvisejõÂcõÂ se zõÂskaÂ-
nõÂm financÏnõÂch zdrojuÊ k zabezpecÏenõÂ likvidity
exportnõÂ banky, vcÏetneÏ zajisÏt'ovacõÂch operacõÂ,

p) zajisÏt'ovacõÂmi operacemi operace smeÏrÏujõÂcõÂ k ome-
zenõÂ kursovyÂch a uÂrokovyÂch rizik,

r) mezibankovnõÂmi platbami prÏevod peneÏzÏnõÂch pro-
strÏedkuÊ mezi bankami,

s) vyÂvoznõÂm dodavatelskyÂm uÂveÏrem vyÂvozcem
smluvneÏ poskytnutyÂ cÏasovyÂ odstup mezi splneÏnõÂm
zaÂvazku vyÂvozce a povinnostõÂ dovozce zaplatit
vyÂvozci za jeho plneÏnõÂ,

t) trzÏneÏ nezajistitelnyÂmi komercÏnõÂmi riziky ko-
mercÏnõÂ rizika, kteraÂ nelze zajistit na trhu soukro-
meÂho komercÏnõÂho uÂveÏroveÂho zajisÏteÏnõÂ za podmõÂ-
nek beÏzÏnyÂch na mezinaÂrodnõÂch trzõÂch,

u) pojistnou angazÏovanostõÂ souhrn hodnot pojisÏteÏ-
nyÂch uÂveÏruÊ z uzavrÏenyÂch pojistnyÂch smluv v no-
minaÂlnõÂ vyÂsÏi vcÏetneÏ uÂrokuÊ a smluvnõÂch poplatkuÊ ,
snõÂzÏenyÂ o rÏaÂdneÏ uhrazeneÂ splaÂtky teÏchto uÂveÏruÊ

a hodnot smluv o prÏõÂslibu pojisÏteÏnõÂ ve vyÂsÏi 50 %
jejich nominaÂlnõÂ hodnoty,

v) pozitivnõÂm ohodnocenõÂm prÏijatelnosti dosazÏenõÂ
investicÏnõÂho stupneÏ pro zõÂskaÂvaÂnõÂ dlouhodobyÂch
financÏnõÂch zdrojuÊ ,

x) specializovanou institucõÂ zahranicÏnõÂ osoba, kteraÂ
v souladu se svyÂm opraÂvneÏnõÂm ohodnotõÂ duÊ veÏry-
hodnost banky vyÂvozce a banky vyÂrobce,

y) vyÂvozem dodaÂnõÂ zbozÏõÂ nebo poskytnutõÂ sluzÏeb
dovozci podle smlouvy o vyÂvozu za uÂcÏelem uzÏitõÂ
mimo uÂzemõÂ CÏ eskeÂ republiky,

z) dovozcem zahranicÏnõÂ osoba, kteraÂ uskutecÏnÏ uje
dovoz z CÏ eskeÂ republiky.

1a) ZaÂkon cÏ. 21/1992 Sb., o bankaÂch, ve zneÏnõÂ pozdeÏjsÏõÂch prÏed-
pisuÊ .ª.

4. V nadpisu § 3 se slova ¹a poskytnutõÂ zvyÂhod-
neÏneÂho financovaÂnõÂª nahrazujõÂ slovy ¹ , poskytnutõÂ
zvyÂhodneÏneÂho financovaÂnõÂ a uÂhrady uÂrokovyÂch
rozdõÂluÊ ª.

5. § 3 odst. 1 znõÂ:

¹(1) PodmõÂnkou pojisÏteÏnõÂ vyÂvoznõÂch uÂveÏrovyÂch
rizik, poskytnutõÂ zvyÂhodneÏneÂho financovaÂnõÂ a uÂhrady
uÂrokovyÂch rozdõÂluÊ je, zÏe podõÂl hodnoty vyÂvozu vytvo-
rÏeneÂ v CÏ eskeÂ republice bude tvorÏit nejmeÂneÏ 60 % hod-
noty vyÂvozu. ZpuÊ sob prokaÂzaÂnõÂ podõÂlu hodnoty vyÂ-
vozu stanovõÂ Ministerstvo financõÂ praÂvnõÂm prÏedpisem.
Hodnota vyÂvozu je cena sjednanaÂ mezi vyÂvozcem a do-
vozcem.ª.

6. § 3 odst. 2 znõÂ:

¹(2) PrÏi pojisÏt'ovaÂnõÂ vyÂvoznõÂch uÂveÏrovyÂch rizik
podle § 1 põÂsm. a) a zvyÂhodneÏneÂm financovaÂnõÂ podle
§ 1 põÂsm. b) bodu 1 se posuzuje hledisko rizika naÂvrat-
nosti vyÂvoznõÂho uÂveÏru s ohledem na platebnõÂ schop-
nost zahranicÏnõÂ osoby v postavenõÂ dluzÏnõÂka a zemeÏ, ze
ktereÂ maÂ byÂt uÂhrada pohledaÂvky provedena nebo do
nõÂzÏ maÂ smeÏrÏovat investice v zahranicÏõÂ; u uÂveÏruÊ posky-
tovanyÂch vyÂvozci, vyÂrobci, bance vyÂvozce nebo bance
vyÂrobce se posuzuje hledisko rizik naÂvratnosti, ze-
jmeÂna platebnõÂ schopnosti banky vyÂvozce, banky vyÂ-
robce a schopnosti vyÂvozce splnit podmõÂnky smlouvy
o vyÂvozu.ª.

7. § 3 odst. 3 znõÂ:

¹(3) PoskytnutõÂ zvyÂhodneÏneÂho financovaÂnõÂ a uÂ-
hrada uÂrokovyÂch rozdõÂluÊ jsou podmõÂneÏny pojisÏteÏnõÂm
vyÂvoznõÂch uÂveÏrovyÂch rizik pojistitelnyÂch ExportnõÂ ga-
rancÏnõÂ a pojisÏt'ovacõÂ spolecÏnostõÂ, a. s., (daÂle jen ¹export-
nõÂ pojisÏt'ovnaª) podle § 1 põÂsm. a). Na rizika spojenaÂ se
zvyÂhodneÏnyÂm financovaÂnõÂm, na kteraÂ se nevztahuje
pojisÏteÏnõÂ vyÂvoznõÂch uÂveÏrovyÂch rizik podle tohoto zaÂ-
kona, poskytuje vyÂvozce, banka vyÂvozce, vyÂrobce
a banka vyÂrobce zajisÏteÏnõÂ prÏõÂmo exportnõÂ bance, s vyÂ-
jimkou uvedenou v § 8 odst. 5.ª.
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8. V nadpisu § 4 se slovo ¹PojisÏt'ovaÂnõÂª nahrazuje
slovem ¹PojisÏteÏnõÂª.

9. § 4 odst. 1 veÏta prvnõÂ znõÂ: ¹ProvozovaÂnõÂm po-
jisÏteÏnõÂ vyÂvoznõÂch uÂveÏrovyÂch rizik se poveÏrÏuje exportnõÂ
pojisÏt'ovna.ª.

10. § 4 odst. 1 veÏta druhaÂ vcÏetneÏ poznaÂmky cÏ. 2a)
znõÂ: ¹PodmõÂnkou k provozovaÂnõÂ pojisÏteÏnõÂ vyÂvoznõÂch
uÂveÏrovyÂch rizik je, zÏe jedinyÂm akcionaÂrÏem exportnõÂ
pojisÏt'ovny je staÂt, kteryÂ svaÂ akcionaÂrÏskaÂ praÂva vyko-
naÂvaÂ prostrÏednictvõÂm uÂstrÏednõÂch orgaÂnuÊ staÂtnõÂ spraÂ-
vy.2a)

2a) ZaÂkon CÏ NR cÏ. 2/1969 Sb., o zrÏõÂzenõÂ ministerstev a jinyÂch
uÂstrÏednõÂch orgaÂnuÊ staÂtnõÂ spraÂvy CÏ eskeÂ republiky, ve zneÏnõÂ
pozdeÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ .ª.

11. V § 4 odst. 1 se za veÏtu druhou vklaÂdaÂ tato
veÏta: ¹UÂ strÏednõÂ orgaÂny staÂtnõÂ spraÂvy vykonaÂvajõÂcõÂ
akcionaÂrÏskaÂ praÂva staÂtu poveÏrÏujõÂ vyÂkonem funkce
v prÏedstavenstvu a dozorcÏõÂ radeÏ exportnõÂ pojisÏt'ovny
nejmeÂneÏ dveÏ trÏetiny cÏlenuÊ teÏchto orgaÂnuÊ .ª.

12. V § 4 odst. 2 se slova ¹CÏ eskeÂ exportnõÂ bankyª
nahrazujõÂ slovy ¹exportnõÂ bankyª. TecÏka na konci veÏty
se vypousÏtõÂ a prÏipojujõÂ se tato slova: ¹s vyÂjimkou do-
cÏasneÂho nabyÂvaÂnõÂ podõÂluÊ na jmeÏnõÂ dluzÏnõÂka s cõÂlem za-
jisÏteÏnõÂ vymaÂhatelnosti pohledaÂvek vuÊ cÏi dluzÏnõÂkovi.
DocÏasneÂ nabyÂvaÂnõÂ podõÂluÊ podleÂhaÂ souhlasu Minister-
stva financõÂ.ª.

13. § 4 odst. 3 vcÏetneÏ poznaÂmky cÏ. 5a) znõÂ:

¹(3) Fondy5) pro pojisÏt'ovaÂnõÂ vyÂvoznõÂch uÂveÏro-
vyÂch rizik jsou tvorÏeny prÏõÂdeÏly z rozdeÏlenõÂ zisku
exportnõÂ pojisÏt'ovny a dotacemi ze staÂtnõÂho rozpocÏtu
urcÏenyÂmi na tvorbu teÏchto fonduÊ . Dotace ze staÂtnõÂho
rozpocÏtu jsou poskytovaÂny v zaÂvislosti na vyÂvoji po-
jistneÂ angazÏovanosti a staÂvajõÂ se trvalou soucÏaÂstõÂ teÏchto
fonduÊ . Rezervy jsou tvorÏeny v souladu se zvlaÂsÏtnõÂmi
prÏedpisy.5a) S teÏmito fondy a rezervami hospodarÏõÂ
exportnõÂ pojisÏt'ovna oddeÏleneÏ od ostatnõÂch rezerv
a fonduÊ .

5a) ZaÂkon CÏ NR cÏ. 593/1992 Sb., o rezervaÂch pro zjisÏteÏnõÂ zaÂ-
kladu daneÏ z prÏõÂjmuÊ , ve zneÏnõÂ pozdeÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ .
VyhlaÂsÏka Ministerstva financõÂ cÏ. 52/1994 Sb., kterou se sta-
novõÂ tvorba, pouzÏitõÂ a zpuÊ sob umõÂsteÏnõÂ prostrÏedkuÊ technic-
kyÂch rezerv pojisÏt'ovny.ª.

14. V § 4 se za odstavec 4 vklaÂdajõÂ noveÂ odstavce 5
azÏ 7, ktereÂ zneÏjõÂ:

¹(5) ExportnõÂ pojisÏt'ovna nesmõÂ prÏijmout k pojisÏteÏ-
nõÂ vyÂvoznõÂ uÂveÏrovaÂ rizika prÏesahujõÂcõÂ jejõÂ pojistnou ka-
pacitu. Pojistnou kapacitou se rozumõÂ hornõÂ limit po-
jistneÂ angazÏovanosti z uzavrÏenyÂch pojistnyÂch smluv
a smluv o prÏõÂslibu pojisÏteÏnõÂ, jimizÏ se na obdobõÂ do
konce daneÂho kalendaÂrÏnõÂho roku muÊ zÏe exportnõÂ pojisÏ-
t'ovna smluvneÏ vaÂzat. Ve staÂtnõÂm rozpocÏtu na danyÂ rok
se stanovõÂ vyÂsÏe pojistneÂ kapacity exportnõÂ pojisÏt'ovny

a rovneÏzÏ vyÂsÏe dotace ze zdrojuÊ staÂtnõÂho rozpocÏtu pro
doplneÏnõÂ pojistnyÂch fonduÊ . ZpuÊ sob vyÂpocÏtu pojistneÂ
kapacity stanovõÂ Ministerstvo financõÂ praÂvnõÂm prÏedpi-
sem, prÏicÏemzÏ vychaÂzõÂ ze souhrnu hodnot vyÂvoznõÂch
uÂveÏrovyÂch rizik obsazÏenyÂch v platnyÂch a rozpracova-
nyÂch pojistnyÂch smlouvaÂch a smlouvaÂch o prÏõÂslibu po-
jisÏteÏnõÂ, prÏedpoklaÂdaneÂho doplneÏnõÂ pojistnyÂch fonduÊ
z rozdeÏlenõÂ zisku, ze zmeÏn technickyÂch rezerv exportnõÂ
pojisÏt'ovny a z rozdeÏlenõÂ platnyÂch a rozpracovanyÂch
pojistnyÂch smluv a smluv o prÏõÂslibu pojisÏteÏnõÂ podle
mõÂry rizikovosti.

(6) ExportnõÂ pojisÏt'ovna muÊ zÏe pojistit jednotlivaÂ
vyÂvoznõÂ uÂveÏrovaÂ rizika azÏ do vyÂsÏe 20 % pojistneÂ ka-
pacity stanoveneÂ pro rok, kdy je na toto riziko sjed-
naÂno pojisÏteÏnõÂ. Se souhlasem ministra financõÂ a ministra
pruÊ myslu a obchodu je exportnõÂ pojisÏt'ovna opraÂvneÏna
pojistit jednotliveÂ vyÂvoznõÂ uÂveÏroveÂ riziko azÏ do vyÂsÏe
40 % pojistneÂ kapacity. JednotlivaÂ uÂveÏrovaÂ rizika prÏe-
sahujõÂcõÂ 40 % pojistneÂ kapacity muÊ zÏe exportnõÂ pojisÏ-
t'ovna pojistit se souhlasem vlaÂdy.

(7) Ministerstvo financõÂ stanovõÂ praÂvnõÂm prÏedpi-
sem zpuÊ sob tvorby fonduÊ uvedenyÂch v odstavci 3, po-
meÏr mezi vyÂsÏõÂ rezerv a fonduÊ uvedenyÂch v odstavci 3
a objemem pojistneÂ angazÏovanosti a podõÂl exportnõÂ po-
jisÏt'ovny na pojistneÂm plneÏnõÂ s vyuzÏitõÂm teÏchto rezerv
a fonduÊ .ª.

DosavadnõÂ odstavec 5 se oznacÏuje jako odstavec 8.

15. V § 4 odst. 8 se slova ¹dvakraÂt rocÏneÏª nahra-
zujõÂ slovem ¹pololetneÏª.

PõÂsmeno a) znõÂ:

¹a) uÂdaje o exportnõÂ pojisÏt'ovneÏ, prÏedevsÏõÂm o vyÂsÏi je-
jõÂho zaÂkladnõÂho jmeÏnõÂ, zmeÏnaÂch ve slozÏenõÂ uÂstrÏed-
nõÂch orgaÂnuÊ , ktereÂ vykonaÂvajõÂ akcionaÂrÏskaÂ praÂva,
zmeÏnaÂch ve slozÏenõÂ prÏedstavenstva a dozorcÏõÂ rady,
a daÂle bilanci pojisÏt'ovny,ª.

16. V § 5 odst. 2 põÂsm. c) se slova ¹podõÂl hodnoty
vyÂvozu vytvorÏeneÂ v CÏ eskeÂ republiceª nahrazujõÂ slovy
¹prÏedpoklaÂdanyÂ podõÂl hodnoty vyÂvozu, kteraÂ bude vy-
tvorÏena v CÏ eskeÂ republiceª.

17. V § 5 odst. 3 se poslednõÂ veÏta vypousÏtõÂ a do-
plnÏ uje se odstavec 4, kteryÂ znõÂ:

¹(4) Na pojisÏteÏnõÂ vyÂvoznõÂch uÂveÏrovyÂch rizik nenõÂ
praÂvnõÂ naÂrok.ª.

18. Nadpis § 6 znõÂ: ¹ZvyÂhodneÏneÂ financovaÂnõÂ
a uÂhrada uÂrokovyÂch rozdõÂluÊ ª.

19. § 6 odst. 1 veÏta prvnõÂ znõÂ: ¹ProvozovaÂnõÂm
zvyÂhodneÏneÂho financovaÂnõÂ se poveÏrÏuje exportnõÂ
banka.ª.

20. V § 6 odst. 1 veÏteÏ druheÂ se slova ¹a akcionaÂrÏi
zastupujõÂcõÂ staÂt jsou zastoupeni v prÏedstavenstvu a v do-
zorcÏõÂ radeÏ spolecÏnosti alesponÏ dvoutrÏetinovou veÏtsÏi-
nouª vypousÏteÏjõÂ a za veÏtu druhou se vklaÂdajõÂ tyto veÏty:
¹StaÂt vykonaÂvaÂ svaÂ akcionaÂrÏskaÂ praÂva prostrÏednictvõÂm
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prÏõÂslusÏnyÂch uÂstrÏednõÂch orgaÂnuÊ staÂtnõÂ spraÂvy.2a) UÂ strÏed-
nõÂ orgaÂny staÂtnõÂ spraÂvy vykonaÂvajõÂcõÂ akcionaÂrÏskaÂ praÂva
staÂtu poveÏrÏujõÂ vyÂkonem funkce v prÏedstavenstvu a v do-
zorcÏõÂ radeÏ exportnõÂ banky nejmeÂneÏ dveÏ trÏetiny cÏlenuÊ
teÏchto orgaÂnuÊ .ª.

21. V § 6 odst. 1 se põÂsmeno b) vypousÏtõÂ.
DosavadnõÂ põÂsmeno c) se oznacÏuje jako põÂsmeno b).

22. § 6 odst. 2 znõÂ:

¹(2) PoslaÂnõÂm exportnõÂ banky je provozovaÂnõÂ zvyÂ-
hodneÏneÂho financovaÂnõÂ a provaÂdeÏnõÂ souvisejõÂcõÂch cÏin-
nostõÂ v souladu s povolenõÂm vydanyÂm podle zvlaÂsÏtnõÂho
zaÂkona.10) ExportnõÂ banka provozuje zvyÂhodneÏneÂ fi-
nancovaÂnõÂ poskytovaÂnõÂm uÂveÏruÊ bance vyÂvozce (daÂle
jen ¹refinancÏnõÂ uÂveÏryª), poskytovaÂnõÂm uÂveÏruÊ prÏõÂmo
vyÂvozci, vyÂrobci nebo zahranicÏnõÂ osobeÏ (daÂle jen
¹prÏõÂmeÂ uÂveÏryª), poskytovaÂnõÂm uÂveÏruÊ bance vyÂrobce
a poskytovaÂnõÂm financÏnõÂch sluzÏeb s vyÂvozem souvise-
jõÂcõÂch, a to zejmeÂna ve formeÏ uÂveÏruÊ poskytovanyÂch
exportnõÂ bankou za uÂcÏelem financovaÂnõÂ vyÂroby pro
vyÂvoz a financovaÂnõÂ vyÂvozu, a zaÂruk za zaÂvazky vyÂ-
vozce, vyÂrobce, banky vyÂvozce a banky vyÂrobce.
ExportnõÂ banka provozuje zvyÂhodneÏneÂ financovaÂnõÂ
za podmõÂnek beÏzÏnyÂch na mezinaÂrodnõÂch trzõÂch pro
staÂtem podporovaneÂ vyÂvoznõÂ uÂveÏry a pro financÏnõÂ
sluzÏby s vyÂvozem souvisejõÂcõÂ. ZpuÊ soby provozovaÂnõÂ
zvyÂhodneÏneÂho financovaÂnõÂ stanovõÂ Ministerstvo fi-
nancõÂ praÂvnõÂm prÏedpisem; prÏi vydaÂnõÂ praÂvnõÂho prÏed-
pisu Ministerstvo financõÂ vychaÂzõÂ z potrÏeb uÂcÏelneÂho
vynaklaÂdaÂnõÂ prostrÏedkuÊ . Zdroje pro zvyÂhodneÏneÂ fi-
nancovaÂnõÂ zõÂskaÂvaÂ exportnõÂ banka na financÏnõÂch
trzõÂch.ª.

23. V § 6 odst. 3 se na konci veÏty tecÏka vypousÏtõÂ
a prÏipojuje se tento text: ¹ , s vyÂjimkou praÂvnickyÂch
osob, jejichzÏ prÏedmeÏtem cÏinnosti je poskytovaÂnõÂ a prÏe-
vod mezibankovnõÂch plateb a prÏenos informacõÂ, a ma-
jetkovyÂch podõÂluÊ v praÂvnickyÂch osobaÂch, ktereÂ export-
nõÂ banka docÏasneÏ zõÂskaÂ a drzÏõÂ maximaÂlneÏ do jednoho
roku od jejich nabytõÂ v souvislosti s uplatneÏnõÂm zajisÏ-
teÏnõÂ sjednaneÂho podle § 8 odst. 5. K docÏasneÂmu zõÂskaÂ-
vaÂnõÂ majetkovyÂch podõÂluÊ je trÏeba souhlasu Ministerstva
financõÂ.ª.

24. V § 6 se za odstavec 3 vklaÂdajõÂ noveÂ odstavce 4
azÏ 11, ktereÂ zneÏjõÂ:

¹(4) UÂ hrada uÂrokovyÂch rozdõÂluÊ je vyÂvozcuÊ m po-
skytovaÂna Ministerstvem financõÂ prostrÏednictvõÂm
exportnõÂ banky.

(5) ZÏ aÂdost o uÂhradu uÂrokovyÂch rozdõÂluÊ spoje-
nyÂch s jednotlivyÂm vyÂvozem prÏedklaÂdaÂ vyÂvozce Mi-
nisterstvu financõÂ prostrÏednictvõÂm exportnõÂ banky,
kteraÂ daÂle postupuje zpuÊ sobem stanovenyÂm podle od-
stavce 9.

(6) V zÏaÂdosti je vyÂvozce povinen uveÂst

a) sveÂ identifikacÏnõÂ uÂdaje,6)

b) prÏõÂpadnou uÂcÏast zahranicÏnõÂch osob na jeho pod-
nikaÂnõÂ,

c) charakteristiku prÏedmeÏtu vyÂvozu a jeho objem,

d) podõÂl hodnoty vyÂvozu vytvorÏeneÂ v CÏ eskeÂ repu-
blice,

e) platebnõÂ podmõÂnky a cÏasoveÂ rozlozÏenõÂ splaÂcenõÂ
uÂveÏru poskytnuteÂho bankou vyÂvozce,

f) platebnõÂ podmõÂnky uvedeneÂ ve smlouveÏ o vyÂvozu,

g) uÂdaje o zahranicÏnõÂ osobeÏ, ktereÂ je vyÂvoznõÂ doda-
vatelskyÂ uÂveÏr poskytovaÂn, zejmeÂna identifikacÏnõÂ
uÂdaje,6)

h) pozÏadovanou vyÂsÏi uÂhrady uÂrokovyÂch rozdõÂluÊ ,

i) dalsÏõÂ uÂdaje nutneÂ k posouzenõÂ poskytnutõÂ uÂhrady
uÂrokovyÂch rozdõÂluÊ .

(7) Se zÏaÂdostõÂ o uÂhradu uÂrokovyÂch rozdõÂluÊ prÏed-
klaÂdaÂ vyÂvozce

a) pojistnou smlouvu podle § 5 odst. 3,

b) potvrzenõÂ banky o poskytnutõÂ uÂveÏru na jednotlivyÂ
vyÂvoz,

c) prohlaÂsÏenõÂ, zÏe na prÏõÂslusÏnyÂ vyÂvoz nebylo poskyt-
nuto zvyÂhodneÏneÂ financovaÂnõÂ ani o neÏj zazÏaÂdaÂno.

(8) VyÂsÏe uÂhrady uÂrokovyÂch rozdõÂluÊ vyÂvozci cÏinõÂ
maximaÂlneÏ 50 % uÂrokovyÂch rozdõÂluÊ uvedenyÂch v § 1
põÂsm. b) bodu 2. PrÏi stanovenõÂ vyÂsÏe uÂhrady uÂrokoveÂho
rozdõÂlu vyÂvozci se vychaÂzõÂ z celkoveÂ vyÂsÏe uÂhrad uÂro-
kovyÂch rozdõÂluÊ poskytovanyÂch vyÂvozcuÊ m v prÏõÂslusÏneÂm
kalendaÂrÏnõÂm roce staÂtnõÂm rozpocÏtem a podõÂlu uÂcÏasti
staÂtnõÂho rozpocÏtu na uÂhradaÂch uÂrokovyÂch rozdõÂluÊ .
V prÏõÂpadeÏ poskytnutõÂ uÂhrady uÂrokovyÂch rozdõÂluÊ vyÂ-
vozci v jednom kalendaÂrÏnõÂm roce bude uÂhrada ve
stejneÂ procentnõÂ vyÂsÏi poskytovaÂna po celou dobu
trvaÂnõÂ vyÂvoznõÂho dodavatelskeÂho uÂveÏru.

(9) PodmõÂnky a stanovenõÂ vyÂsÏe uÂhrady uÂrokovyÂch
rozdõÂluÊ , jakozÏ i postup exportnõÂ banky prÏi poskytovaÂnõÂ
uÂhrad uÂrokovyÂch rozdõÂluÊ stanovõÂ Ministerstvo financõÂ
praÂvnõÂm prÏedpisem.

(10) Na zÏaÂdost Ministerstva financõÂ nebo exportnõÂ
banky je vyÂvozce povinen dolozÏit spraÂvnost uÂdajuÊ uve-
denyÂch v zÏaÂdosti o uÂhradu uÂrokovyÂch rozdõÂluÊ podle § 6
odst. 5.

(11) Na uÂhradu uÂrokovyÂch rozdõÂluÊ nenõÂ praÂvnõÂ
naÂrok.ª.

DosavadnõÂ odstavce 4 azÏ 10 se oznacÏujõÂ jako odstav-
ce 12 azÏ 18.

25. § 6 odst. 12 znõÂ:

¹(12) ZtraÂty exportnõÂ banky, ktereÂ vyplyÂvajõÂ
z provozovaÂnõÂ zvyÂhodneÏneÂho financovaÂnõÂ, jsou doto-
vaÂny ze staÂtnõÂho rozpocÏtu. ZtraÂty jsou tvorÏeny rozdõÂly
mezi zuÂcÏtovanyÂmi uÂrokovyÂmi naÂklady na zõÂskaÂnõÂ fi-
nancÏnõÂch zdrojuÊ pro zvyÂhodneÏneÂ financovaÂnõÂ a zuÂcÏto-
vanyÂmi uÂrokovyÂmi vyÂnosy spojenyÂmi s poskytovaÂnõÂm
zvyÂhodneÏneÂho financovaÂnõÂ a s docÏasnyÂm vyuzÏitõÂm

SbõÂrka zaÂkonuÊ cÏ. 60 / 1998CÏ aÂstka 25 Strana 4813



teÏchto zdrojuÊ , poplatky põÂsemneÏ sjednanyÂmi mezi veÏ-
rÏitelem a exportnõÂ bankou spojenyÂmi se zõÂskaÂvaÂnõÂm
teÏchto financÏnõÂch zdrojuÊ , naÂklady na tvorbu rezerv
a opravnyÂch polozÏek na zaÂkladeÏ zvlaÂsÏtnõÂho zaÂkona,5a)

rozdõÂly mezi naÂklady a vyÂnosy z operacõÂ s financÏnõÂmi
derivaÂty, rozdõÂly meÏnovyÂch kurzuÊ a ostatnõÂmi naÂklady,
ktereÂ byly exportnõÂ bankou prokazatelneÏ vynalozÏeny
prÏi zõÂskaÂnõÂ financÏnõÂch zdrojuÊ . ZÏ aÂdost o dotovaÂnõÂ ztraÂt
prÏedklaÂdaÂ exportnõÂ banka Ministerstvu financõÂ. Po-
drobnosti stanovenõÂ ztraÂt, zpuÊ sob prÏedklaÂdaÂnõÂ zÏaÂdosti
o dotovaÂnõÂ ztraÂt a zpuÊ sob jejich dotovaÂnõÂ stanovõÂ Mi-
nisterstvo financõÂ praÂvnõÂm prÏedpisem.ª.

26. V § 6 odst. 13 se na konci veÏty tecÏka vypousÏtõÂ
a prÏipojujõÂ se tato slova: ¹s vyÂjimkou vkladuÊ od vyÂ-
robcuÊ a vyÂvozcuÊ .ª.

27. V § 6 odst. 14 se za slovo ¹bankaª vklaÂdaÂ
poznaÂmka cÏ. 11), kteraÂ znõÂ:

¹11) § 24 zaÂkona CÏ NR cÏ. 6/1993 Sb., o CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ bance, ve
zneÏnõÂ pozdeÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ .ª.

28. § 6 odst. 15 znõÂ:

¹(15) PrÏi zvyÂhodneÏneÂm financovaÂnõÂ postupuje
exportnõÂ banka podle vsÏeobecnyÂch obchodnõÂch podmõÂ-
nek, ktereÂ musõÂ minimaÂlneÏ obsahovat uÂpravu zpuÊ sobi-
losti banky vyÂvozce a banky vyÂrobce obstaraÂvat si
dlouhodobeÂ financÏnõÂ zdroje na mezinaÂrodnõÂch financÏ-
nõÂch trzõÂch. UpravujõÂ-li poskytovaÂnõÂ refinancÏnõÂch
uÂveÏruÊ a uÂveÏruÊ bance vyÂrobce, musõÂ vsÏeobecneÂ ob-
chodnõÂ podmõÂnky zaÂrovenÏ obsahovat maximaÂlnõÂ vyÂsÏi
uÂrokoveÂ prÏiraÂzÏky bank vyÂvozcuÊ a bank vyÂrobcuÊ k uÂro-
kovyÂm naÂkladuÊ m, za ktereÂ zõÂskaly refinancÏnõÂ uÂveÏry
a uÂveÏry od exportnõÂ banky.ª.

29. V § 6 odst. 16 se cÏõÂslovka ¹7ª nahrazuje cÏõÂs-
lovkou ¹15ª.

30. V § 6 odst. 17 se slova ¹dvakraÂt rocÏneÏª na-
hrazujõÂ slovem ¹pololetneÏª.

31. § 6 odst. 17 põÂsm. a) znõÂ:

¹a) uÂdaje o exportnõÂ bance, prÏedevsÏõÂm o vyÂsÏi jejõÂho
zaÂkladnõÂho jmeÏnõÂ, zmeÏnaÂch ve slozÏenõÂ uÂstrÏednõÂch
orgaÂnuÊ , ktereÂ vykonaÂvajõÂ akcionaÂrÏskaÂ praÂva, zmeÏ-
naÂch ve slozÏenõÂ prÏedstavenstva a dozorcÏõÂ rady,
a daÂle bilanci exportnõÂ banky,ª.

32. § 7 odst. 1 znõÂ:

¹(1) ZÏ aÂdost o zvyÂhodneÏneÂ financovaÂnõÂ spojeneÂ
s jednotlivyÂm vyÂvozem prÏedklaÂdaÂ zÏadatel exportnõÂ
bance. ZÏ adatelem muÊ zÏe byÂt banka vyÂvozce nebo banka
vyÂrobce, zahranicÏnõÂ osoba, vyÂvozce nebo vyÂrobce. ZÏ aÂ-
dost o zvyÂhodneÏneÂ financovaÂnõÂ obsahuje naÂlezÏitosti
uvedeneÂ v § 5 odst. 2 doplneÏneÂ o identifikacÏnõÂ uÂdaje6)
o bance vyÂvozce nebo o bance vyÂrobce, nejsou-li tyto
zÏadateli, kteryÂm maÂ byÂt poskytnuto zvyÂhodneÏneÂ fi-
nancovaÂnõÂ. Se zÏaÂdostõÂ o zvyÂhodneÏneÂ financovaÂnõÂ prÏed-
klaÂdaÂ zÏadatel exportnõÂ pojisÏt'ovneÏ zÏaÂdost o pojisÏteÏnõÂ
vyÂvoznõÂch uÂveÏrovyÂch rizik (§ 5 odst. 1) s vyÂjimkou

prÏõÂpaduÊ , kdy zÏadatelem o pojisÏteÏnõÂ vyÂvoznõÂch uÂveÏro-
vyÂch rizik je exportnõÂ banka.ª.

33. § 7 odst. 2 znõÂ:

¹(2) Banka vyÂvozce nebo banka vyÂrobce, kteryÂm
maÂ byÂt poskytnuto zvyÂhodneÏneÂ financovaÂnõÂ, jsou po-
vinny poskytnout exportnõÂ bance uÂdaje o sveÂm zaÂklad-
nõÂm jmeÏnõÂ, bilanci a dalsÏõÂ uÂdaje k posouzenõÂ jejich
schopnosti zabezpecÏit naÂvratnost poskytnuteÂho zvyÂ-
hodneÏneÂho financovaÂnõÂ.ª.

34. V § 7 odst. 3 se ve veÏteÏ prvnõÂ za slovo ¹zÏaÂ-
dostiª vklaÂdajõÂ slova ¹o zvyÂhodneÏneÂ financovaÂnõÂª
a slova ¹se zÏadatelem uzavrÏõÂt smlouvu o poskytnutõÂ
uÂveÏru, a nebyla-li smlouva o vyÂvozu dosud sjednaÂna,
smlouvu o prÏõÂslibu uÂveÏru8)ª se nahrazujõÂ slovy ¹s ban-
kou vyÂvozce nebo bankou vyÂrobce, zahranicÏnõÂ osobou,
vyÂrobcem nebo vyÂvozcem, uzavrÏõÂt smlouvu o poskyt-
nutõÂ uÂveÏru nebo o poskytnutõÂ jineÂ financÏnõÂ sluzÏby sou-
visejõÂcõÂ s vyÂvozem, a nebyla-li smlouva o vyÂvozu sjed-
naÂna, smlouvu o prÏõÂslibu uÂveÏru nebo smlouvu o prÏõÂslibu
poskytnutõÂ financÏnõÂch sluzÏeb souvisejõÂcõÂch s vyÂvo-
zem.8)ª.

VeÏta poslednõÂ se vypousÏtõÂ.

35. § 7 se doplnÏ uje odstavcem 4, kteryÂ znõÂ:

¹(4) Na zvyÂhodneÏneÂ financovaÂnõÂ nenõÂ praÂvnõÂ naÂ-
rok.ª.

36. § 8 vcÏetneÏ poznaÂmky cÏ. 12a) znõÂ:

¹§ 8

(1) StaÂt rucÏõÂ za zaÂvazky

a) exportnõÂ pojisÏt'ovny z pojisÏteÏnõÂ vyÂvoznõÂch uÂveÏro-
vyÂch rizik podle § 1 põÂsm. a),

b) exportnõÂ banky ze splaÂcenõÂ financÏnõÂch zdrojuÊ zõÂs-
kanyÂch exportnõÂ bankou a za zaÂvazky z ostatnõÂch
operacõÂ exportnõÂ banky na financÏnõÂch trzõÂch.

(2) Vztahy, ktereÂ vznikajõÂ mezi staÂtem a zahranicÏnõÂ
osobou, v jejõÂzÏ prospeÏch je zaÂruka podle odstavce 1
põÂsm. b) poskytovaÂna, se rÏõÂdõÂ ustanovenõÂmi zvlaÂsÏtnõÂho
zaÂkona.12a)

(3) Neodporuje-li to praÂvu jineÂho staÂtu, rucÏõÂ staÂt
podle odstavce 1 põÂsm. b) bezpodmõÂnecÏneÏ a neodvola-
telneÏ. Ministerstvo financõÂ je opraÂvneÏno potvrdit staÂtnõÂ
zaÂruku v põÂsemneÂ formeÏ.

(4) K zõÂskaÂnõÂ financÏnõÂch zdrojuÊ exportnõÂ bankou
na kapitaÂlovyÂch trzõÂch je trÏeba souhlasu Ministerstva
financõÂ, kteryÂ Ministerstvo financõÂ udeÏluje v dohodeÏ
s CÏ eskou naÂrodnõÂ bankou, pokud zvlaÂsÏtnõÂ zaÂkon13) ne-
stanovõÂ jinak.

(5) K zajisÏteÏnõÂ splaÂcenõÂ poskytnutyÂch prÏõÂmyÂch
uÂveÏruÊ vyÂvozci a vyÂrobci, refinancÏnõÂch uÂveÏruÊ bance vyÂ-
vozce a uÂveÏruÊ bance vyÂrobce a poskytovaÂnõÂ dalsÏõÂch
zpuÊ sobuÊ zvyÂhodneÏneÂho financovaÂnõÂ teÏmto osobaÂm
sjednaÂvaÂ exportnõÂ banka zajisÏteÏnõÂ. ExportnõÂ banka nenõÂ
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povinna sjednaÂvat zajisÏteÏnõÂ splaÂcenõÂ refinancÏnõÂch uÂveÏruÊ
poskytovanyÂch bance vyÂvozce a uÂveÏruÊ bance vyÂrobce
a poskytovaÂnõÂ dalsÏõÂch zpuÊ sobuÊ zvyÂhodneÏneÂho financo-
vaÂnõÂ teÏmto bankaÂm, pokud banka vyÂvozce nebo banka
vyÂrobce splnÏ uje naÂsledujõÂcõÂ kriteÂria pro hodnocenõÂ jejõÂ
prÏijatelnosti jako dluzÏnõÂka:

a) pozitivnõÂ ohodnocenõÂ prÏijatelnosti pro zõÂskaÂvaÂnõÂ
dlouhodobyÂch financÏnõÂch zdrojuÊ od jedneÂ ze spe-
cializovanyÂch institucõÂ, jejichzÏ ohodnocenõÂ je
uznaÂvaÂno jako rozhodujõÂcõÂ na financÏnõÂch trzõÂch,

b) zpuÊ sobilost obstaraÂvat si dlouhodobeÂ financÏnõÂ
zdroje na mezinaÂrodnõÂch financÏnõÂch trzõÂch podle
vsÏeobecnyÂch obchodnõÂch podmõÂnek uvedenyÂch
v § 6 odst. 15.

(6) V prÏõÂpadeÏ plneÏnõÂ staÂtu z poskytnuteÂ staÂtnõÂ zaÂ-
ruky je povinnostõÂ exportnõÂ pojisÏt'ovny a exportnõÂ
banky uhradit zaÂvazky vuÊ cÏi staÂtu vznikleÂ z tohoto
plneÏnõÂ postoupenõÂm pohledaÂvek prÏevzatyÂch v souvis-
losti s pojisÏteÏnõÂm vyÂvoznõÂch uÂveÏrovyÂch rizik nebo zvyÂ-
hodneÏnyÂm financovaÂnõÂm Ministerstvu financõÂ, a to
v rozsahu odpovõÂdajõÂcõÂm podõÂlu staÂtu na uÂhradeÏ zaÂ-
vazkuÊ z poskytnuteÂ staÂtnõÂ zaÂruky, pokud exportnõÂ
banka sjednala zajisÏteÏnõÂ.

12a) § 11 zaÂkona cÏ. 97/1963 Sb., o mezinaÂrodnõÂm praÂvu soukro-
meÂm a procesnõÂm, ve zneÏnõÂ pozdeÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ .ª.

37. § 9 vcÏetneÏ nadpisu se vypousÏtõÂ.

CÏ l. II

Pojmy CÏ eskaÂ exportnõÂ banka, akciovaÂ spolecÏnost,
Praha a ExportnõÂ garancÏnõÂ a pojisÏt'ovacõÂ spolecÏnost,
akciovaÂ spolecÏnost, Praha, pouzÏityÂmi v dosavadnõÂch
praÂvnõÂch prÏedpisech, se ke dni uÂcÏinnosti tohoto zaÂkona
rozumõÂ CÏ eskaÂ exportnõÂ banka, a. s., a ExportnõÂ ga-
rancÏnõÂ a pojisÏt'ovacõÂ spolecÏnost, a. s.

CÏ l. III

PrÏedseda PoslaneckeÂ sneÏmovny se zmocnÏ uje, aby
ve SbõÂrce zaÂkonuÊ vyhlaÂsil uÂplneÂ zneÏnõÂ zaÂkona cÏ. 58/
/1995 Sb., o pojisÏt'ovaÂnõÂ a financovaÂnõÂ vyÂvozu se staÂtnõÂ
podporou a o doplneÏnõÂ zaÂkona cÏ. 166/1993 Sb., o Nej-
vysÏsÏõÂm kontrolnõÂm uÂrÏadu, ve zneÏnõÂ pozdeÏjsÏõÂch prÏed-
pisuÊ , jak vyplyÂvaÂ z pozdeÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ .

CÏ l. IV

Tento zaÂkon nabyÂvaÂ uÂcÏinnosti dnem vyhlaÂsÏenõÂ.
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ZAÂ KON

ze dne 5. brÏezna 1998,

kteryÂm se meÏnõÂ a doplnÏ uje zaÂkon CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ rady cÏ. 16/1993 Sb.,

o dani silnicÏnõÂ, ve zneÏnõÂ pozdeÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ

Parlament se usnesl na tomto zaÂkoneÏ CÏ eskeÂ repu-
bliky:

CÏ l. I

ZaÂkon CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ rady cÏ. 16/1993 Sb., o dani
silnicÏnõÂ, ve zneÏnõÂ zaÂkona cÏ. 302/1993 Sb., zaÂkona cÏ. 243/
/1994 Sb. a zaÂkona cÏ. 143/1996 Sb., se meÏnõÂ a doplnÏ uje
takto:

1. V § 2 odst. 2 põÂsm. a) se za slovo ¹vozidlaª
doplnÏ ujõÂ tato slova: ¹a speciaÂlnõÂ automobily paÂsoveÂª.

2. V § 3 odst. 1 se vypousÏteÏjõÂ põÂsmena ch) a i) .

3. V § 3 odst. 1 põÂsm. j) se za slova ¹EU/EHS 91/
/542 Bª vklaÂdajõÂ slova ¹ , EU/EHS 96/1ª, za slova

¹EHK OSN 83-03ª se vklaÂdajõÂ slova ¹B,Cª a za slova
¹EU/EHS 94/12ª se vklaÂdajõÂ slova ¹ , EU/EHS 96/44,
EU/EHS 96/69ª.

4. V § 3 odst. 2 põÂsm. b) se vypousÏteÏjõÂ slova ¹ , ch)
a i)ª.

5. V § 4 odst. 1 se na konci põÂsmene b) tecÏka na-
hrazuje cÏaÂrkou a prÏipojujõÂ se tato slova: ¹anebo vozi-
dlo, jehozÏ drzÏitel je odhlaÂsÏen z evidence dopravnõÂho
inspektoraÂtu.ª.

6. § 5 põÂsm. b) znõÂ:

¹b) soucÏet povolenyÂch zatõÂzÏenõÂ naÂprav v tunaÂch a po-
cÏet naÂprav u naÂveÏsuÊ ,ª.



7. V § 6 odst. 4 se za slova ¹osobnõÂho automo-
biluª vklaÂdajõÂ tato slova: ¹nebo jeho prÏõÂpojneÂho vozi-
dlaª.

8. § 10 odst. 2 se nahrazuje odstavci 2 azÏ 5, ktereÂ
znõÂ:

¹(2) ZaÂlohy na danÏ se vypocÏtou ve vyÂsÏi 1/12 prÏõÂ-
slusÏneÂ rocÏnõÂ sazby daneÏ za kazÏdyÂ kalendaÂrÏnõÂ meÏsõÂc, ve
ktereÂm u vozidla trvala, vznikla nebo zanikla danÏ ovaÂ
povinnost v rozhodneÂm obdobõÂ.

(3) V prÏõÂpadech podle § 4 odst. 2 põÂsm. a) se zaÂ-
loha vypocÏte obdobneÏ podle odstavce 2 anebo ve vyÂsÏi
podle § 6 odst. 4; prÏitom postup prÏi placenõÂ zaÂloh nelze
u teÂhozÏ osobnõÂho automobilu nebo jeho prÏõÂpojneÂho
vozidla v pruÊ beÏhu zdanÏ ovacõÂho obdobõÂ meÏnit.

(4) RozhodnyÂm obdobõÂm je kalendaÂrÏnõÂ cÏtvrtletõÂ
bezprostrÏedneÏ prÏedchaÂzejõÂcõÂ kalendaÂrÏnõÂmu meÏsõÂci, na
kteryÂ prÏipadl termõÂn splatnosti zaÂlohy. U zaÂlohy
splatneÂ 15. prosince jsou rozhodnyÂm obdobõÂm meÏsõÂce
rÏõÂjen a listopad.

(5) ZaÂlohy na danÏ se neplatõÂ, jde-li o vozidla uve-
denaÂ v § 3 odst. 1 põÂsm. a) azÏ c) a e) azÏ k), pokud splnõÂ
podmõÂnky pro naÂrok na osvobozenõÂ.ª.

DosavadnõÂ odstavce 3 a 4 se oznacÏujõÂ jako odstavce 6
a 7.

9. V § 10 v dosavadnõÂm odstavci 3 se slova ¹Usta-
novenõÂ odstavcuÊ 1 a 2ª nahrazujõÂ slovy ¹UstanovenõÂ
odstavcuÊ 1 azÏ 5ª.

CÏ l. II

1. UstanovenõÂ cÏl. I boduÊ 1, 3, 5, 6, 7, 8 a 9 se
pouzÏijõÂ poprveÂ ve zdanÏ ovacõÂm obdobõÂ roku 1998 a lze
je pouzÏõÂt jizÏ prÏi placenõÂ zaÂloh na silnicÏnõÂ danÏ v pruÊ beÏhu
roku 1998.

2. UstanovenõÂ cÏl. I boduÊ 2 a 4 se pouzÏijõÂ poprveÂ ve
zdanÏ ovacõÂm obdobõÂ roku 1999.

3. Pro danÏ ovou povinnost do roku 1997 se pouzÏijõÂ
dosavadnõÂ prÏedpisy.

CÏ l. III

PrÏedseda PoslaneckeÂ sneÏmovny se zmocnÏ uje, aby
ve SbõÂrce zaÂkonuÊ vyhlaÂsil uÂplneÂ zneÏnõÂ zaÂkona CÏ eskeÂ
naÂrodnõÂ rady cÏ. 16/1993 Sb., o dani silnicÏnõÂ, jak vyplyÂvaÂ
z pozdeÏjsÏõÂch zaÂkonuÊ .

CÏ l. IV

Tento zaÂkon nabyÂvaÂ uÂcÏinnosti dnem vyhlaÂsÏenõÂ.

Zeman v. r

Havel v. r.

TosÏovskyÂ v. r.
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